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« Н а р о д ,  у к о т о р о г о  е с т ь  
д о б л е с т ь , — сильный народ !» 

Из эпитафии древнехакас­
ского богатыря Эрен Улуга 

(X век)

М О И М  ЧИТАТЕЛЯМ

Когда, в начале 30 годов, я был подростком- 
школьником, мой папа Роман Афанасьевич Кызласов, 
родившийся в 1886 г. в сем ье бедного скотовода- 
сагайца Папана (по-русски: Афанасия) из поколения 
таг-харгазы (по-русски: горной вороны), неоднократ­
но делился со мной заботами о жизни и культуре 
малочисленного родного хакасского народа.

Особенно его огорчало почти полное отсутствие 
книг, в которых освещ алась бы история хакасов в 
Хакасии. Папа прилагал большие усилия, чтобы раз­
ыскать такие книги. К тому времени он собрал хоро­
шую краеведческую  библиотечку по Ю жной Сибири, 
Jt помощью которой выяснилось, что историей проис­
хождения и развития хакасского народа ученые почти 
Ле занимались из-за отсутствия прямых и надежных 
источников.

Естественно, что, научившись читать, я первым 
делом  познакомился с книгами, на каждой из которых 
стоял аккуратный штампик: «Домашняя библиотека 
Р.А. Кызпасова». Прочитав эти книги, я понял одно: 
древняя история хакасов никому не известна, — ни 
книги, ни летописи до нас не сохранились. Что же 
делать?
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К 22 июня 1941 г..когда меня выпустили в свет по 
окончанию курса средней школы N ° 1 г. Абакана, я уже 
твердо знал: поскольку письменных источников по 

•истории хакасов нет, то остается надежда только на 
одну единственную науку — на археологию. Помочь 
могла лишь Книга земли, в которой все «записано» и 
никакие следы деятельности людей из нее не исчеза­
ют.

Так я решился посвятить свою жизнь поискам тех 
археологических источников, которые в будущ ем  по­
могут мне воссоздать и описать историю родного 
хакасского народа. Но именно в день 22 июня 1941 г. 
началась Великая Отечественная войн^. Смерть и по­
рабощение угрожали народам страны, в том числе и 
хакасам. Как и все мои школьные друзья, по дости­
жении 18 лет, я в 1942 г. пошел на войну, где неожи­
данно д ля  с е б я  с та л  тан ки стом . Тогда из 
солдат-хакасов в знаменитых танках Т-34 воевали 
немногие.

В конце марта 1945 г., в день своего рождения, 
под самым Берлином, на исходе войны получил ожоги 
и тяж елое  ранение. Осенью  того ж е  года, после 
излечения в эвакогоспитале в г. Ессентуки, поступил 
учиться на каф едру археологии исторического ф а­
культета М осковского  университета. В этот универси­
тет я пришел потому, что в нем в то время преподавал 
лучший знаток истории и археологии Хакасии профес­
сор Сергей Владимирович Киселев. Он и стал моим 
Большим учителем.

Если бы этот выдающийся ученый работал тогда 
в другом учебном заведении страны, то, не задум ы ­
ваясь, я поехал бы к нему в любой город — от Бреста 
до Владивостока. Считаю, что учиться надо идти, 
выбирая лучшего знатока-педагога, а не го|Эод или, 
тем более, не институт. Главное найти для себя истин­
ного и единственного Учителя.
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С тех пор, вот уж е  почти 50 лет, я добываю и 
собираю лю бые источники в той или иной степени 
освещ ающ ие историю и археологию Хакасии и хакас­
ского народа. М ною  организовано и проведено 42 
археологические экспедиции, напечатано свыше 200 
специальных научных работ и выпущена в свет первая 
в истории хакасов «История Хакасии с древнейших 
времен до 19)7 г.». Теперь можно сказать, что надеж ­
ды моего отца оправдались — я сделал для родного 
народа то, о чем  он мечтал. К сожалению, многие из 
научных трудов мало доступны для школьников. Поэ­
тому, ещ е с юности, я надеялся создать литератур­
ные п р о и звед ен и я , понятны е для всех 
интересующихся историей Ю жной Сибири. Одно из 
них — поэма «Сампир» лежит перед вами. Ее сред ­
невековый фон воссоздан на добротном научном 
материале. Основные события имеют историческую 
реальность.

Читайте и не судите автора строго. Ведь даже 
гений поэзии А.С. Пушкин жаловался в одном из писем 
своему брату Льву: «Здравствуй, брат, писать так 
трудно!»

Итак, здравствуйте, мои м олодые друзья! Читай­
те теперь все то, что с любовью  написано для вас. 
Подумайте, как нелегко было мне это сделать, и 
каким долгим оказался мой путь к знаниям и творче­
ству.

Проф ессор Леонид Кызла­
сов, заслуженный деятель 

науки Тувинской АССР.
г. Москва, 14 сентября 1991 г.
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Светлой памяти отца моего 
Сагайхааса посвящаю

ХАЙДЖИ

— Расскажи-ка мне, о, парень, 
Объясни, зачем курганы 
Раскрываешь, тем тревожа 
Прах могильный, холод тайный, 
Сон давно почивших предков? 
Ты скажи мне все, друг юный,
В городах зимой живущий,
По степи бродящий летом,
Что ты ищешь? Клады древних?
Чаш ли золото питое
Иль серебряных кувшинов?
Или древних изваяний,
Что стоят в мопчаньи вечном, 
Камень губ не разжимая?» — 
Так спросил меня однажды 
Мудрый старец апсах Петке. 
Что всегда вечерним часом 
Среди юрт, между народа,
У костра тапбах разбросив..

В конце книги есть словарь, в котором  в алфа­
витном порядке приводятся незнакомые слова, гео­
графические названия и другие сведения.
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Древние поет преданья, 
Нымах о былых героях.
Под бряцание чатхана.
Так спросил меня мудрейший, 
В одиночку повстречавшись, 
Когда вышел я с лопатой 
На научные раскопки 
В степь, к подножию кургана. 
Я ему тогда ответил,
Я сказал ему, подумав,
Что следы народов древних, 
Их жилища и могилы,
Их писания на скалах,
Их предметы и оружье 
Я ищу, бродя по степи.
И еще ему промолвил,
И сказал еще, подумав,
Что хочу узнать-проверить 
Все те дивные сказанья,
Все преданья и легенды,
Что поют у нас о прошлом. 
«Юный друг мой, ты благое 
Совершить собрался депо. 
Неотступно следуй к цепи, 
Знаю — своего достигнешь! 
Рад всегда тебе я буду, 
Навещай мою ты юрту, 
Приходи ко мне, лишь месяц 
Из туманной дали встанет,
И блеснет лучом на небе;
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Расскажу тебе не сказку,
Не легенду, а былое,
То, что слышал я от дедов,
То, что внукам я оставлю, —
О себе оставлю в память».
В ожидании рассказа 
Целый день я протомился,
И лишь только светлый месяц 
Залучился над равниной,
Лишь разлил свое сиянье 
В быстрых волнах Абакана,
Лишь хараа-ночь упала 
Легким звездным покрывалом, 
М ежду юрт тогда пошел я, 
М ежду юрт к костру большому 
И, пришедши, сел на шкуры, 
Нымах слушать сел с. народом. 
Бронзою горели лица,
Черные глаза сверкали,
И торжественно и чинно 
Стариков дымились трубки.
Ппамя яркое гудело 
И свистел горящий хворост.
Тучей искры вверх взлетали, 
Вверх, туда — навстречу звездам, 
Где, кружась и отдаляясь,
Гасли, в пепел обращаясь,
Что вечерним легким ветром 
Уносился в клубах дыма, 
Развевался в звездном небе,
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Исчезая в нем навеки.
И хайджи наш в это время 
Кости двигал у чатхана,
Чтоб настроить его лучше, 
Чтобы тон его был мягче.
Он задумчиво-серьезно 
Жмурил очи, слушал, слушал, 
Порождая друг за другом 
Звуки пестрой чередою.
И внезапно заиграл он,
Горлом песнь запел внезапно, 
Песнь-вступление в поэму.
И затихли все, внимая, 
Созерцая вдохновенье.
Тихо, плавно лились звуки 
Тихо, плавно и тягуче...
Вдаль над степью улетали,
До реки касались, леса,
Что затих, покрытый тьмою,
От луны сокрытый тучей.
Песнь ничто не нарушало. 
Изредка лишь только мальчик, 
О колено преломивши 
Толстый сук иль ветвь сухую, 
Оживлял обжору-пламя,
Да комар пищал над ухом, 
Тощий, злобный кровопийца. 
Ночка быстро пролетала.
Лишь одна заря скрывалась, 
Как мгновенно зажигалась



Яркой огненной полоской 
На востоке уж  другая.
Небо серое светлело. 
Серебром роса садилась.
С петушиным первым криком 
Обрывал певец наш песню.
Так прослушал я поэму,
Что раскрыта перед вами.
Так собрал я десять песен, 
Десять песен — десять ночек, 
Вдохновением поэта 
Посвященных нашим предкам.



СВАДЬБА

Из Монголии пустынной,
Из степей далеких южных, 
Часто дикою ордою 
Приходили к нам народы,
Чтоб ограбить наши степи, 
Скот забрать, угнать с собою 
И людей заставить силой 
Дань платить зерном и мясом, 
Мехом, шкурами, железом, 
Золотом, в горах добытым,
В рудниках трудом тяжелым. 
И всегда бывали храбры, 
Стойки, мужественны, горды 
Наши предки — алой кровью 
Орошены щедро степи.
Не всегда им сил хватало,
Хоть они отвагой брапи,
И умением бороли,
Но, числом преобладая,
Враг одерживал победу. 
Медленно и невозвратно 
Уходило время в вечность. 
Племена людей менялись; 
Сильные бороли слабых;



Отмирали, возрождались... 
Бесконечны были войны, 
Бесконечны были жертвы...
Как ручьи потоков горных,
Что весною с гор стремятся, 
Увлекая на долины 
Валуны и скал обломки,
Так нахлынули однажды 
Кочевых племен ватаги.
Страшным смерчем закружились, 
Оставляя реки крови,
И сломив сопротивленье 
Малочисленных народов 
На степях сухих орхонских 
Там тогда они осели,
Стали звать себя «уйгуры».

В это самое же время,
В золотой степной столице,
В ставке Ажо-государя,
В чудных царственных палатах 
Буйный пир кипел бурливый — 
Свадьба сына Куюн-бега.
Посреди огромной залы,
Пестрою чредой нарядной, 
Танцовщицы пробегали 
В пляске змей 
Под звон тимпана;
Черноокие певицы 
Пепи песни нареченным,



Воспевали доблесть храбрых 
Подвиги героев смелых, 
Расходясь, сходясь попарно.
А кругом вдоль стен стояли 
Столики на низких ножках 
Возле них, поджавши ноги,
На коврах, звериных шкурах, 
Пестрых шкурах снежных барсо 
Гости важно восседали: 
Царственной семьи потомки, 
Племенные князья-беги, 
Полководцы и тарханы. 
Захмелев, они смеялись, 
Поздравляли новобрачных, 
Куюн-бег прекрасный, юный, 
Гибкой тетиве подобный, 
Восседал с Иртен-невестой 
Под цветным зонтом из шелка. 
Он — тегин земли хакасской — 
Был одет в кафтан узорный, 
Отороченный мехами, 
Гордостью и юным счастьем 
Черные глаза сияли;
Грудь могучая вздымала 
Шелк узорчатый рубашки,
Да на грудь спадало с шеи 
Из больших клыков тигриных,
Из когтей медведя-старца 
Ожерелье дорогое.
На зарю Иртен похожа,



Что встает в пазури светлой, 
Переливами сияя;
И пуне она подобна,
Что меж тучек ночью темной 
Свет трепещущий роняя, 
Пробирается смущенно.
Лилии подобна стройной,
Что в венки весной вплетают 
Девушки, спеша на игры.
А кругом шумят и пляшут,
В кубках арака, дымится,
И светильники на стенах 
Зажигает раб дворцовый.
Вот они огнем уж дышут —
Пасть раскрывшие драконы, 
Бронзой круглых глаз мерцая, 
Запивая зал сияньем.
Но, скажите, почему же 
Так невеста молчалива?
Длинный шелк ресниц опущен, 
По лицу проходят тени,
И слезинка вдруг, блистая, 
Показалась на ресницах 
И повисла, как росинка 
Летним утром на цветочке?
Горе, горе, бедной деве!
Знают все причину скорби. 
Куюн-бег кичливый крикнул, 
Хлопнув раз в ладоши: «Песню!» 
«Песню! Песню!» — просят гости,
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«Песню!» — эхом вторят слуги. 
Вот тюргешская рабыня 
В круг вбежала, улыбаясь; 
Взгляд ее туманный манит, 
Песнь ее чарует души.

ПЕСНЯ ТЮ РГЕШ КИ

«Тонкий, тонкий серпик-месяц! 
Тонкий, юный и блестящий 
Посыпает из-за тучек 
Луч неверный и скользящий.
Он прекрасен этот серпик,
Он такой чудесный, чистый,
Но ведь краше отраженье 
Его в озере ключистом!
Чыптыс яркая рассвета 
Заискрилась, замигала 
И она прекрасна, все же 
Я прекраснее узнала».

Прозвенел веселый голос,
Но, красавица-невеста,
Запахнув пицо платочком, 
Зарыдала горько, горько...
Все испуганно замолкли.
По стопу ударив с силой, 
Куюн-бег воскликнул гневно: 
«Взять тюргешку! Дать ей плети 
За подобный выбор песни!»



И тотчас же два огпана 
В панцирях и круглых шлемах 
С двух сторон схватив певицу 
Увлекли ее за полог.

В зимней юрте Куюн-бега 
Крытой в два ряда кошмою, 
Где затянуты все стены 
Изнутри тончайшим шелком, 
Где земля покрыта ровно 
Шкурами больших медведей, 
Где очаг гудит в камине 
Красным отблеском мерцая, 
На ковре тяжелом, пестром, 
Отодвинув пышный полог,
В одиночестве горюет 
Молодая жена бега.
Как вчера все это было...' 
Теплой осенью прозрачной, 
Когда нити голубые 
Тонкой-тонкой паутины 
Плыли в воздухе согретом, 
Исчезая в чистом небе,
Где ни облачка, ни тучки, 
Только синь и синь без края, 
Даль бездонная, да солнце. 
Как вчера гнул травы ветер, 
Преклонял тростник озерный 
И мутил в канавах воду.
Как вчера желтепй'Яйвы



Ячменем, пшеницей, просом.
60 героев смелых,
60 орлов слетались,
Чтоб, вступив в единоборство, 
Разрешить им спор великий:
Кто из них своей невестой,
Кто назвать женою должен, 
Раскрасавицу девицу,
Дочь слепого старца Кира?
У реки крутого яра,
Близ долины Тополиной,
Где ручей в зеленых гетлях 
Остролиственной осоки 
Извивался светлой струйкой 
И с обрыва водопадом, 
Золотым дождем мельчайшим, 
Падал в волны Енисея,
Там стояла одиноко 
Юрта в роще тополиной. 
Старец, мудрости хранитель, 
Кир-спепец ютился в юрте, 
Вместе с тощей старой бабкой, 
Вместе с дочерью любимой. 
Вдаль ушпи навечно годы, 
Когда Кир отважным парнем 
Как простой оглан-дружинник, 
В дальние ходил походы, 
Помнил он, когда свободным 
Был народ черноголовый,
Когда не было ни знатных,
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Ни кичившихся богатством, 
Когда сход племен союзных 
Избирал себе кагана.
Помнил Кир и пять лет жизни, 
Что прошли в плену, в Китае,
Он холодною весною 
В год овцы был тяжко ранен.
И пленен на поле боя.
Тяжела же рабства доля! 
Помнил Кир и месяц бегства, 
Двух рабов в пустыне знойной, 
Пробивавшихся на север.
Это он с увань-тунгусом 
Уходил тогда, скитаясь, 
Убежавши от неволи,
Чтобы родину увидеть 
И опять вздохнуть свободно. 
Все с тех пор переменилось,
Как Ажо с верховным элем 
Стал владеть страной, народом, 
Стал хозяином над степью.
Чьи стада в горах пасутся?
Кто старинные каналы 
Объявил своим владеньем?
Кто сбирает дань с народов?
Так старик сидел и думал 
В этот день, когда герои 
С четырех углов съезжались, 
Чтоб посвататься за дочку, 
Спор решить на состязаньи,
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Свято чтя обычай древний.
Близ долины Тополиной 
Быстро вырос шумный лагерь. 
Шесть десятков юрт возникло, 
Все одна другой красивей. 
Клубы дыма взвились к небу, 
Заплясал огонь веселый.
У костров сгружают чаши, 
Казаны для варки пищи 
И бочонки с аракою.
Славный праздник будет ныне, 
Праздник сватовства веселый!
На другой день ранним утром 
Из-за гор блеснуло солнце,
По траве осенней жухлой 
Поползли к реке туманы.
Лагерь весь пришел в движение, 
И оттуда потянулись 
В Тополиную долину 
Женихи, неся подарки 
Для родителей невесты.
Пели флейты из бересты,
Глухо бубны рокотали,
И звенели струны хомыс.
По реке летел далеко 
Звук родных степных мелодий. 
Сладость музыки любимой 
Сердце юноши пленяла, 
Согревала душу старца.
Женихи шли в окруженьи



Молодых друзей нарядных: 
Расцвели меж тополями 
Их узорные одежды.
Каждый нес калым богатый. 
Скакунов вели в попонах 
И верблюдов одногорбых, 
Гнали сарлыков саянских,
И оленей, и овечек,
И баранов самых тучных, 
Самых лучших коз, еманов.
А охотники и горцы 
Из таежных дальних падей 
Привели маралов стройных 
С древовидными рогами. 
Старый Кир и с ним старуха 
Важно женихов встречали.
Их родные скот считали, 
Разгоняли по загонам, 
Принимали все подарки.
К их ногам добро валилось: 
Были здесь златые кубки 
И серебряные чаши,
Были камни-самоцветы,
Седла в золоте блестящем 
И уздечки в бляшках медных, 
Славной выковки кинжалы, 
Топоры, клевцы, долота, 
Казаны большие, шкуры 
И меха, меха без счета: 
Соболей и горностаев,



Росомахи, рыси, барса 
И атласный мех куницы.

Время к полдню приближалось 
Поднялось к зениту солнце 
И, казалось, там застыло.
На большом кургане древнем 
Сели старцы и старухи 
И народ со всех аалов,
Что лежали в окруженьи.
У кургана в чистом поле 
Колья были кругом вбиты 
И на них, сквозь кольца вдеты, 
Из волос; из конской гривы, 
Крепкосвитые арканы.
60 борцов, раздевшись,
Вышли в круг и встали кругом, 
Взяли за руки друг друга 
И пошли под гро; тт бубнов 
Тихой пляской пе^см схваткой. 
Старики, числом четыре,
Вышли в самый центр круга 
И делить на пары стали 
Женихов-борцов могучих. 
Обвились тела, как змеи.
Пыль взвилась, земля качалась 
С корнем травы вырывались 
Под могучими ногами.
Слышно хриплое дыханье 
И шлепки, и грузный топот.
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Побежденных отводили, 
Освежая их водою.
Победители сходились 
В новом туре с новой силой,
И опять борьба кипела,
И опять народ смотревший 
Волновался, криком громким 
Прославляя самых сильных.
Вот уж двое их осталось,
Два соперника упрямых: 
Тюльгю-бег, князец союзный, 
Голова народа дубо 
И Сампир — простой дружинник, 
С юности коров пасущий. 
Началась борьба — все смолкло, 
Все застыло без движенья,
Лишь вздувались мощно мышцы, 
Да сплетались крепко руки. 
Солнце стало опускаться 
И садиться стало ниже,
А борьба не прекращалась,
Двое сильных все боролись.
На арканы падал дважды 
Обессиленный тувинец,
И Сампир сгибал колени,
И дрожал,как тонкий тополь,
Но, собравши снова сипы,
Вдруг пружиною он взвился. 
Словно обручем сдавило 
Тюпьгю-бега тучный корпус,
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Ноги вскинулись высоко 
И плетьми повисли руки.
Весь дрожа, обпившись потом, 
Поднялся на верх кургана, 
Положил на землю тихо 
Тюльгю-бега победитель. 
Закачался, сел на землю,
Кровь из носа заструилась. 
Одобренья гул пронесся 
По толпе черноголовой:
«Хадарчи и бедный воин
Наш Сампир, он — победитель!»

J На другой день ровно в полдень 
Все соперники собрались,
Чтобы в ловкости и силе 
Вновь померяться друг с- другом. 
Из позы упругой были 
Согнуты большие кольца. 
Укрепипи их на колья 
И расставили все рядом.
День стрельбы сегодня будет, 
Состязания из луков,
Три стрелы должны летучих 
Просвистеть, кольцо пронзивши, 
60 шагов попета 
Попаданием отметив,
Стали в ряд, согнули луки,
Стон раздался жип воловьих,
Звон тетив. Запели стрелы,
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Много их упапо рядом,
Не достигнув своей цепи, 
Только две влетели в кольца, 
Две стрелы достигли цели: 
Тюльгю-бега и Сампира. 
Зазвенели вновь тетивы,
Снова ввысь умчались стрелы, 
Две стрелы попали в кольца: 
Тюльгю-бега и Сампира.
В третий раз запели пуки,
В третий раз взвилися стрелы, 
Но напрасны ожиданья,
Лишь стрела Сампира в мете. 
Вот несут его свистунку, 
Перевязанную красным 
Шелковым витым шнурочком. 
Снова весь народ взволнован: 
«Хадарчи, мирген отважный, 
Наш Сампир, он — победитель!» 
Третий день и день последний 
Состязаний тех тяжелых 
Самым трудным оказался.
Весь народ на яр отвесный 
Вышел к волнам Енисея.
Был обрыв крутой облеплен 
Пестрою толпой народа.
Кто сегодня самым смелым, 
Кто отважным средь отважных 
Будет в том последнем споре 
Состязаний за невесту?
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Кто здесь дно измерить сможет 
Кто глубины Енисея 
Одолеет и поднимет,
Вынесет со дна на берег 
Самый тяжкий и большущий 
Камень, бурных вод игрушку? 
Только двое в спор вступили,
В бой последний вышли двое: 
Тюльгю-бег — герой могучий 
И Сампир — простой дружинник. 
Встали двое на обрыве,
Вместе бросились в пучину,
И сомкнулись с плеском волны, 
Облаком вскипела пена.
Затаили все дыханье,
Ждали: кто вернется первым? 
Тяжелей чей будет камень?
В это время на обрыве 
Показались трое знатных,
На рысистых иноходцах 
Въехали, толпу раздвинув.
В одеянии богатом,
Холодны, надменны были.
Но один с пером орлиным,
С желтым шариком на шапке, 
Всех знатней из них казался.
И примолкли люди разом, 
Пробежал лишь легкий шепот: 
«Куюн-бег, сын государя,
Не к добру сюда он прибыл!»



Волны бились друг о друга,
В пузырях круги из пены 
Плыли по водовороту. 
Проносились ветви, папки 
И большущие коряги 
Проплывали, колыхаясь;
Как чудовищные змеи 
Корни гибкие свивались.
Долго не было героев.
Но вот чей-то крик раздался 
И увидели все сразу:
В зыбкой глубине мелькает,
В синеве белеет что-то,
Из воды поднялся камень, 
Показались чьи-то руки. 
Черной кровью вздуты жилы, 
Черный волос мокрой прядью 
Застилал лицо героя.
По плечам бежали струи 
И вокруг кипела пена.
Тяжело вздохнул носильщик, 
Жадно воздуха глотнул он,
С хрипом выдохнул обратно. 
Вот уж он по пояс вышел, 
Тяжкой ношею согнутый,
Но не выдержали мышцы: 
Задрожали его ноги, 
Помертвели его руки,
И валун свалился в воду,
По спине скользнув героя.
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Как мешок свалилось тело, 
Закачалось и поплыло.
С берега скатились люди 
Подхватили и на сушу 
Обессиленного бега 
Вынесли и положили.
Вновь вода запузырипась, 
Распахнулись шумно волны 
И Сампир, качаясь, вышел,
И за ним — ручьем с обрыва 
С шелестом вода сбегала. 
Вышел он, и двое сильных 
Сняли с плечи старцу Киру 
Положили прямо в ноги 
Камень, чтоб слепец ощупал. 
Радостью народ взволнован: 
«Возраст твой да будет долгим! 
Да прославлен будь вовеки!» 
«Вот жених Иртен достойный!» 
«Хадарчи и храбрый воин 
Наш Сампир, он — победитель!»



БУНТАРИ

Что же ты теперь рыдаешь, 
Вспомнив то, что невозвратно? 
Устыдись, жена тегина 
Скоро муж  твой будет ханом, 
Станешь ты могучей ханшей. 
Все тебе подвластно будет 
Все своим назвать ты сможешь! 
Красоту беречь должна ты,
Не смывай ее слезами,
Не навек она дается,
Вечно молодой не будешь.
Что тебе Сампир-дружинник? 
Что тебе мятежный воин?
Или ты забыть не можешь,
Как весною пеп он песни,
Как однажды в час заката 
На крутом обрыве Кима 
Ты с ним встретилась случайно? 
Помнишь сладость поцелуя?
— Не забыть такое счастье! 
Понапрасну трепетало 
Твое сердце в ожиданьи,
Что Сампир тебя хозяйкой 
В новое свое жилище



Поведет, что будет счастье 
Для тебя с любимым мужем.
Нет! У бега зорки очи,
Он не дрался, не боролся 
В состязаньи за невесту.
Что ему отцов обычай!
Что народные законы!
Он сказал слепому Киру,
Тонкими усами дрогнув:
«Пусть с тобой да будет радость, 
Старец, мудрости хранитель, 
Сами мы возьмем девицу,
Нашею женой да будет!» 
Затуманилося солнце,
Радость вся исчезла сразу.
Глыбой льда печаль сдавила 
Сердце Кира, сердце дочки, 
Сердце матери-старухи...
Гул прошел в толпе народа.
У Сампира кровь вскипела 
И затмила взгляд орлиный,
Вырвав острый меч из ножен, 
Прыгнул он, как барс взъяренный, 
На презревшего обычай.
Но его схватили тут же 
Двадцать воинов-огланов. 
Передернувшись от гнева, 
Куюн-бег камчою свистнул 
И ремень ее плетеный 
Обвил голову Сампира.



И тогда, собравшись с силой, 
Расшвыряв охрану бега,
Наш герой вскочил на спину 
Скакуна — орла степного.
И умчался, словно ветер,
По степи к горам высоким. 
Говорят, рабов бежавших, 
Говорят, всех недовольных 
Гнетом, бегским самовластьем, 
Собирал Сампир в дружину. 
Говорят, что на Алтае 
Для него мечи ковали,
Будто бы большое войско 
Скрыто в скалах неприступных 
По верховьям Абакана.
А недавно, как обычно, 
Поздней осенью холодной 
Ждали караван торговый 
Из страны далекой Даши 
Ткани, шелк, чудесный жемчуг, 
Роскошь южных стран и вина. 
Но всего с одним верблюдом 
Прибыли купцы арабы.
Они папи в ноги Ажо 
Громко жаловались, плача,
Что Сампир товары Ажо 
Отобрал у них насильно 
На Саянском перевале.
В гневе злрй каган, немедля, 
Выспал два отряда конных,
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Дал приказ суровый бегам: 
«Обыскать тайгу в верховьях, 
Все распадки и долины, 
Белоснежные таскылы,
Все утесы и пещеры,
Чернь дремучую по Ане». 
Всех рабов, бежавших в горы 
Вырезать велел на месте,
А мятежника Сампира 
Удушить, в кошму зашивши,
И возить по всем аалам,
Чтоб об этом знали люди.
Но напрасно злоба Ажо, 
Словно яд в котле, бурлила, 
Из тайги его отряды 
Так назад и не вернулись. 
Только плот однажды люди 
Выловили в Абакане.
На плоту ничком лежали 
Беги — родичи кагана 
И сквозь ратные доспехи 
В спинах их торчали стрелы, 
Стрелы — злобные певуньи 
С лентой шелковой Сампира.

Каждой звездочкой узорной, 
Каждой хрупкою снежинкой 
Серебром искрясь на солнце 
Под покровом пухлым снега 
Спят деревья вековые,



Замерла тайга в безмолвьи.
Как хрусталь прозрачен, светел, 
Неподвижен чистый воздух. 
Только пар седой зыбится, 
Подымаясь меж сугробов,
Где неслышно и незримо 
У корней могучих елей 
Ручеек скользит студеный,
В толщи снега зарываясь.
Вот раздался легкий шорох.
По пластам упругим наста,
М еж  стволов деревьев сонных 
Запетлял зверек пушистый — 
Вышел соболь за добычей. 
Поднял мордочку и лапку, 
Вправо, влево озираясь,
Жмурит бисеринки — глазки, 
Слушает, поддернув ушки.
Вот опять вперед помчался, 
Оставляя по сугробам 
В белых искрах строчки следа. 
Вдруг с лохматой старой ели 
Снег слежавшийся сорвался, 
Тяжко хлопнулся в сугробы. 
Пыль взвилась и закружилась. 
Замер соболь у сосенки.
Но поднялся лук за елью, 
Звонко щелкнула тетива, 
Стрелка свистнула — и соболь,
В воздухе перевернувшись,
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Завалился меж сугробов.
От ствола лохматой ели 
Оторвался стройный воин 
На широких крепких лыжах, 
Что подбиты снизу тонкой 
Нежной шкуркой жеребячьей. 
Легким шагом проскользнул о 
Прокатил, хрустя, по снегу, — 
Пели под его ногами 
Крутобокие сугробы.
С-ходу подхватив комочек 
Мягкий, теплый и пушистый, 
Дунул в мех зверька охотник, 
Засмеялся громким смехом. 
Черные глаза пучились,
Инеем искрились брови,
И улыбка озаряла 
Смуглое лицо хакаса.
В легкую одет он шубу 
Из овчины бурой, мягкой, 
Отороченной кудрявой 
Шерсткой белого барашка.
На груди — два отворота-,
М еж которыми подвешен,
В виде двух головок конских, 
Амулет из красной бронзы.
А на поясе наборном 
Из фигурных медных бляшек 
Нож охотничий широкий 
В костяных с резьбою ножнах,

Сампир



Трут с огнивом и кремнями 
В шелковом двойном мешочке, 
Да колчан с открытой крышкой 
Из бересты гибкой гнутый. 
Постоял, смеясь, охотник, 
Сдвинул шапку на затыпок,
Так что тонкий лучик солнца 
Заплясал, искрясь, под ухом 
На кольце-серьге массивной,
В желтом золоте купаясь..
В маймаках расшитых ноги 
Напружинились, и вот уж 
Он бежит, хрустя, по снегу, 
Вьет поземка белой пылью.

Далеко в горах холодных,
За высокими хребтами,
В ледяных тяжелых шлемах,
В панцирях из скал отвесных 
Пять алыпов-пять таскылов 
Окружают котловину,
Что подобна круглой чаше, 
Врезанной резцом чудесным 
В скалы твердого гранита. 
Говорят, туда не может 
Ни один храбрец спуститься. 
Многих смелых смерть-старуха 
Сбросила с крутых утесов.
Не узнал никто про тайну,
Тайну этой котловины,
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И зовут ее в народе 
Отчего-то Девьей ямой.
И не знал никто, что снизу,
Под одним утесом старым,
Есть проход, пробитый речкой, 
Вытекающей наружу. 
Неизвестно было людям,
Что зимой вода в проходе 
Твердой напедью покрыта. 
Северный студеный ветер 
Пробегал трубу в утесе, 
Леденил речную воду,
Покрывая крепкой коркой.
Если есть средь вас герои,
Что зимой не устрашатся 
В месяц Ветра — в месяц стужи, 
Юрты теплые покинуть,
Позади оставить степи 
И в горах пробить дорогу 
Сквозь тайгу, пургу, морозы, 
Чтоб на сто хребтов подняться, 
Чтоб со ста вершин спуститься, 
Сто долин пройти глубоких, 
Сотню речек не замерзших,
И дойти до Девьей ямы,
То не медлите, с морозом 
Отправляйтесь в путь далекий. 
Вам открыл я эту тайну,
Вы пройдете в Девью яму 
По замерзшему проходу.
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Только знайте: выход будет 
Вам открыт на срок короткий 
К концу месяца Запаса 
Уходите в путь обратный!
Ведь за месяцем Запаса 
Подойдет Хорьковый месяц 
И тогда поток бурливый 
Сбросит зимнюю одежду 
И, проснувшись, он заполнит 
Всю трубу водой кипучей,
Вновь играть начнет камнями 
В пене, грохоте и вое.
В час заката золотились 
Острозубые утесы.
В бликах синих льды горели 
И в морщины древних стражей 
Девьей ямы папи тени.
В этот час на лыжах быстрых 
Из тайги охотник вышел 
И понесся вниз под кручу, 
М ежду тоненьких березок 
Вот уж он спустился к речке, 
Пробежал ее долиной,
Под утесом мрачным скрылся 
В дикой чаще темных елей.
Кто сказал, что в Девьей яме 
Не было людей от века?
Кто сказал, что в старом храме 
(Выбитом в отвесных скалах 
Неизвестно, чьим искусством)



Перед каменною девой, 
Перед древнею богиней 
С вечной светлою улыбкой, 
Не горит светильник яркий 
С благовонными маслами?
В Девью яму синей мглою 
Сумрак зимний просочился 
И отпрянул, удивленный: 
Сотнями на дне пылали 
Яркие костры большие,
В цвет багровый крася скалы. 
Эхо билось в котловине, 
Разнося повсюду гомон,
Лязг железа, топот конский, 
Гулких молотов удары,
Стон срубаемых деревьев, 
Крики матыров и песни. 
Между юрт сновали люди: 
Кузнецы ковали копья, 
Стрелы, панцири и сабли, 
Шлемы гнутые, кинжалы — 
Снаряженье для дружины; 
Шорники сшивали ремни, 
Сбрую конскую кроили,
Из воловьей толстой кожи 
Шипи куртки под кольчуги; 
Матыры точили древки 
Длинных копий и чеканов,
Из распаренного рога 
Гнули гибкие накладки
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Для своих тяжелых пуков,
Из орлиных крепких перьев 
Вырезали оперенье 
Сотен стрел, коптили мясо 
И под музыку степную 
Боевые пели песни.
Вдруг раздался шум,
И крики разнеслись по котловине: 
«Ай,Сампир! Сампир вернулся!» 
Все сошлись к костру большому, 
Где стоял на крепких лыжах 
Наш охотник, улыбаясь.

Ночь. Все стихло. Тускло светит 
Льдинка-месяц в темном небе, 
Белокрылые снежинки 
Падают, кружась, на землю.
Как овец степных отары 
Облака плывут над ямой, 
Закрывая — открывая 
Их пасущий светлый месяц.
В юртах спят. Отливом красным 
Дотлевают тихо угли.
В очагах из плит гранитных.
Уж ползет морозный воздух 
Легким паром через щели, .
Все смелее воздух теплый 
Вытесняя вон из юрты.
А снаружи легким шагом 
Лишь дозорные проходят;



Тихой песни заунывной 
Слышится напев знакомый.
В полночь прибыл утомленный 
С южных дальних гор лазутчик. 
В юрте, сидя у Сампира,
Он хрипел и тяжко кашлял,
В перерывах с губ дрожащих 
Черные слова слетали,
Сообщая окружавшим 
Неожиданные вести:
— «Из-за гор далеких Танну,
Из степей сухих орхонских,
К нам на север черной тучей 
Движутся уйгуров орды, 
Затопляя котловину,
Где живут тувинцы-дубо... 
Всюду мчатся по долинам 
Их летучие отряды...
Жгут аалы... Скот сгоняют... 
Дым и пламя, кровь и слезы 
Остаются вслед за ними...
Люди убегают в горы,
В чернь дремучую, в ущелья... 
За Саяны, в нашу землю, 
Беженцы уже приходят. 
Тюпьгю-бег, князец союзный, 
Предал свой народ тувинский, 
Предал наш народ хакасский,
Не поднялся на борьбу он,
И теперь у Уйгур-хана



В стойбище на Улуг Хеме 
Льстивые ведет он речи, 
Обещая Уйгур-хану 
Все тропинки и проходы 
Указать через Саяны,
Чтобы воины уйгуров 
Затопили кровью жаркой 
Наши степи и долины,
Покорив народ хакасский». 
Молча воины сидели — 
Побратимы по оружью 
И, сурово сдвинув брови,
Все глядели на Сампира, 
Ожидая, что же скажет 
На дурные вести эти 
Он — начальник их дружины, 
Впасть которого признали 
Над собою добровольно 
Все собравшиеся люди 
В лагерь тайный Девьей ямы.
А Сампир сначала тихо 
Деревянный ковш с айраном 
Подал вестнику и молча 
Все глядел, как пьет тот жадно, 
Как трясутся его руки 
От усталости и гнева,
Как с дрожащих губ слетают 
Капли светлые на землю,
Как курится сизым паром 
Мокрая его одежда.

40



УЙГУРЫ

На земле тувинцев древней, 
Там, в долине Улуг Хема,
У горы Бай-Даг скалистой,
Где речонка Чааты вьется, 
Пробиваясь к Енисею 
Через заросли осоки,
Там тогда каган уйгурский; 
Моюн-чур завоеватель 
В барса год орду поставил 
Свою временную ставку.
Знал каган — борьба жестока. 
Позади остались степи,
Горы здесь кругом теснятся, 
Мчатся бешеные реки,
И тайги непроходимой 
Мрачны дебри вековые. 
Впереди стоят Саяны...
Пики горные застыли 
И в лазури поднебесной 
Острым гребнем чешут тучи, 
Вызывая грохот грома 
И слепящий шелест молний.
А за ними затяжные 
Льются ливни, ливни, ливни...



По сухим вчера долинам 
Мчатся бурные потоки, 
Образуя водопады,
Пронося деревья, камни,
По распадкам запивая 
Мхом заросшие болота. 
Поздней осенью опасен,
Труден путь через Саяны. 
Горцы мстительны и горды 
И народ силен хакасский.
Враг пути-дороги знает.
Он скорей в Туву ворвется, 
Чтоб помочь восстать тувинцам 
И вернуть свою свободу. 
Беспокойно Моюн-чуру 
Здесь в верховьях Енисея,
Днем его забота гложет 
И не спится среди ночи...
Он собрал совет военный,
Сеп на трон он свой походный 
В пышных шелковых одеждах, 
Стянут поясом наборным 
Из тисненой черной кожи,
На котором жаром блещут 
60 фигурных бляшек,
Что из золота отлиты;
Весь обвешен он оружьем,
С булавой в руке поднятой —
— Вот каган, глава уйгуров!

42



ПЕСНЯ СТАРОГО УЙГУРА

— О, люди, вспомните о нас! 
Века прошли давно...
Но здесь в степи овец я пас, 
Пел песни, пип вино.
Но здесь в степи я молод был, 
Скакал на скакунах,
Красавицу Майрам любил — 
Теперь все это прах!
Как буря летнею порой, 
Вздымая к небу пыль,
Мы воинами мчались в бой 
И ник седой ковыль.
Героев тысячи летят,
Их копья словно пес 
И панцири огнем горят,
И шлемов виден блеск.
Каган наш был суров и смел 
И выбрав верный час,
Он в бой идти нам повелел,
Не спрашивая нас.
Стонали степи, гул в горах 
От топота коней 
И непрерывный свист в ушах — 
Так шли мы двадцать дней.
И, наконец, с высоких гор 
Увидели попки
Чужой земли большой простор 
И блеск большой реки.
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Там на зеленых берегах,
В долинах между скал,
Стояли юрты на горах.
Вокруг них скот гулял.
И струйками везде дымки 
Курились в тишине.
Смотрел я вдаль из-под руки 
И грустно было мне.
Я видел, как народ чужой,
Не ведая беды,
Спокойно жил в земле своей 
Без страха и нужды.
И словно туча с дальних гор, 
Мы ринулись с высот,
По их земле как черный мор, 
Как льдины в ледоход.
Раздался стрел зловещий свист, 
Несется клич — уран!
С деревьев облетает лист,
Копь мчится ураган!
Каган наш смел, каган суров
— Пожар летит волной!
И крик детей и стоны вдов 
Слились в единый вой.

На большом сидят совете 
Сыновья кагана — шады,
Принцы крови и тутуки,
Старые жрецы, тарханы,
Беги гордые уйгуров.



Все подтянуты, все зорко 
Смотрят прямо на кагана, 
Чтоб не пропустить мгновенья 
Когда он жезлом укажет ■
На того, кто тотчас должен 
Изложить совет разумный.

Молодых горячий говор, 
Хриплый голос старших бегов 
И замедленный скрипучий 
Разговор почтенных старцев... 
Долго шел совет военный. 
Долго спорили, рядились... 
Наконец каган одобрил 
Всемудрейшее решенье.
До морозов укрепиться 
Здесь в Туве, готовить войско, 
Строить крепости, засады, 
Стенами закрыть ущелья,
Чтоб хакасы не прорвались 
На просторы Улуг Хема.
И лишь только стужа свяжет 
Толстым льдом речные струи, 
Лишь покроет звонкий панцирь 
Мхом поросшие болота,
Лишь мороз просушит тропы 
По таежным буеракам —
Вот тогда уйгуров войско 
Сильной кровожадной птицей 
Пролетит через Саяны.
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Пусть тогда рыдают жены, 
Плачут матери хакасов.
Мы разрушим их селенья, 
Перебьем дружины Ажо 
Заберем себе богатства.
Их народ рабом уйгуров 
Станет с этих пор навеки!

Так решили. Закипела 
По речным долинам стройка. 
Рвы глубокие и стены 
Перекрыли все ущелья,
Где издревле проходили 
Сквозь Саяны те дороги,
Что хакасы и тувинцы 
Проложили друг для друга, 
Чтоб для дружеской беседы 
И торговли ездить в гости; 
Чтобы свататься взаимно, 
Укреплять родство и братство, 
Как должно быть у соседей. 
Силой согнаны тувинцы 
На работу для уйгуров.
Семьи брошены и юрты,
И посевы, и охота;
Скот остался без присмотра... 
Верховодят той работой 
Иноземцы с белой кожей; 
Узколицые мужчины, 
Горбоносые красавцы.



Облик их тувинцам странен, 
Разговор их непонятен 
И похож на птичьи крики. 
Говорят, из стран далеких 
Южных, жарких, приезжают 
Те строители к уйгурам.
В странах их сухое лето,
Нет лесов и строят люди 
Испокон веков из глины 
Говорят, давно уйгуры 
Лучших мастеров из Согда 
Приглашают, чтобы строить 
У себя в степях орхонских 
Города, дворцы и храмы. 
Чтобы укрепить границу 
И сюда пришли согдийцы.
И глядят тувинцы-дубо 
В изумлении великом 
На неслыханное чудо,
Как из желтой глины стены 
Грозных крепостей и замков 
Поднялись над голой степью.

Рабский труд до изнуренья, 
Победителей жестокость 
И тяжелые болезни 
Подкосили многих дубо. 
Ропщут люди и уходят 
В дикую тайгу и горы, 
Семьями кочуют тайно



На Алтай, бегут к Байкалу 
И в Хакасию приходят. 
Матыры, в тайге отряды 
Создают и бьют уйгуров, 
Налетая на долины 
И внезапно исчезая.
Но уйгуры свирепеют,
Все ущелья перекрыли, 
Отобрали все оружье,
Дикую чинят расправу, 
Истребляя непокорных. 
Разделив страну на части, 
Запретили переезды 
И в свободных прежде землях 
Встали крепкие заставы.
Весь опутан как арканом, 
Обессилен, но не сломлен 
Богатырь — народ тувинский. 
Зреют силы понемногу,
Вопя крепнет, гнев вскипает 
И грозит грядущей бурей.
Ай, страшны, неукротимы 
Ураганы Упуг Хема!



НАЧАЛО ПОХОДА

Стужа. Снег. Дымится солнце. 
Сквозь преграду гор Саянских 
Вдруг проход сквозной открылся: 
Стал зимой поток бурливый 
Гладкой ледяной дорогой; 
Крепкий мост связал на время 
Степь хакасскую с Тувою.
Не было конца, казалось,
Длинной ленте войск уйгурских, 
Проходящих по долине, 
Исчезавших в узком горле 
Енисейского ущелья.
Позади ползли обозы 
С провиантом, снаряженьем 
И с оружием отборным.
Так поход военный начал 
Моюн-чур завоеватель.
Так в год зайца силой вторгся 
Он в хакасские пределы.

Рог зовет в поход военный.
По степи несутся вести,
Мчатся всадники с призывом: 
«Люди, поднимайтесь, люди!
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Враг напал на землю нашу!»
И в заснеженных аапах 
Слышны крики, плач, стенанья... 
Собираются мужчины, 
Молодежь, за ними старцы —
В опопченье всем найдется 
Место в этот час тяжелый.
Рог трубит напев военный.
С дальних речек подтаежных,
С гор, епаней и урочищ,
Со степных озер и пастбищ. 
Скачут бегские дружины, 
Мчатся апыпы степные,
Сотни скачут в опопченье 
И десятские в аапах 
Всех мужчин вооружают.
Вкруг столицы шумный лагерь 
Быстро вырос. Полководцы 
Свои части создавали;
Сотни, тысячи, тумены.
Па степи велись ученья. 
Состязания отрядов,
Стычки матыров и стрельбы. 
Вот уж армия готова 
Под командой Куюн-бега.
Сам каган хакасский Ажо 
На врага ее направил,
Чтобы выходы ущелий 
Перекрыть в горах Саянских 
И не дать змее уйгурской
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Выползти на гладь степную.
По береговым увалам 
Посреди боров сосновых 
В снежной дымке ускакали 
Вдаль летучие отряды.
Сзади них рысили сотни 
Легкой конницы отважной.
Их оружье: пук и сабля,
Дротик, да чекан крюкастый; 
Крепкосвитые арканы 
Приторочены у седел.
Позади — тумен тяжелых,
Сплошь закованных в железо. 
Конных воинов-алылов 
Темной тучей, плотным строем, 
Продвигался тяжкой рысью. 
Перед ним — штандарт зеленый 
Куюн-бега полководца,
А за ним — сверкает сталью 
Целый пес тяжелых копий.
Ветер весело играет 
Множеством флажков цветастых, 
Бунчуки — значки десятков 
Развеваются на древках.
Скачут матыры степные 
В шлемах, панцирях и латах. 
Разукрашены узорно 
Их наплечники, поножи.
Длинные мечи стальные, 
Копья-пики с крепким древком



На петлях у седел справа; 
Круглые щиты, булавы 
И топорики-секирки 
С левой стороны повисли. 
Латами прикрыты кони, 
Наголовники стальные 
Их султанами повиты.
Сзади регулярных сотен 
Скачут парни-опопченцы.
На лохматых лошаденках,
В шубах, сверх кольчуг надеты 
С топором, мечом иль пикой. 
Пастухи и землепашцы, 
Кузнецы и дровосеки 
Все они на ратный подвиг 
За родной народ поднялись.

В Белогорье, по верховьям 
Рек Томи и Абакана,
На охотничьих зимовьях 
Собираются десятки,
Чтоб примкнуть 
К войскам Сампира.
Беглые рабы решили 
В час для родины опасный 
Выступить с народом вместе 
На захватчиков уйгурских.
По селеньям абаканским,
По Таштыпу, Тее, Еси,
По Томи, Мрас-су, Кондоме



Всюду горные аапы 
Опустели и притихли.
Словно ручейки в долину 
Потекли людские струйки.
Шли охотники на лыжах,
Ехали оленеводы 
На оленях длиннорогих, 
Рудокопы, бросив дело 
На лошадках опускались 
По скалистым горным тропам... 
Эти горцы из хакасов 
По рожденью относились 
К разным сеокам — поколеньям. 
Были здесь сагайцы: «томнар», 
Люди «пюрлер», то есть «волки», 
«Абапар» — то род «медведей», 
«Суг-харгазы, Таг-харгазы» — 
«Водная и с гор вороны» —
Всех позвал Сампир на помощь!

В золотой степной столице 
Совет бегов обсуждает 
Все военные вопросы:
Как резерв войскам готовить 
И откуда брать запасы?
Кто союзником хакасов 
Из племен соседних станет?
Как поднять в тылу уйгурском 
На восстание тувинцев?
Что припрятать в пес и в горы?
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Как теперь с Сампиром сладить 
Поздним вечером в покоях 
У кагана продолжался 
Разговор меж приближенных. 
Разместившись на подушках,
На коврах поджавши ноги, 
Восседали дяди, братья 
И племянники кагана.
В чашах лаковых напиток 
Подавался драгоценный —
Чай зеленый и душистый, 
Бодрость людям придающий 
И снимающий усталость.
Сам Ажо сидел в зеленом 
Тонком шерстяном кафтане, •
В шелковой цветной рубашке 
И зеленых шароварах.
Это крепкий был мужчина 
С бронзовым лицом суровым, 
Большеглазый, горбоносый. 
Пухлый рот его прикрыт был 
Чуть свисавшими усами,
Под которыми спускалась 
Острым клинышком бородка. 
Сине-черный его волос 
Заплетен в тугую косу,
А коса затем искусно 
Сложена ко лбу подковой 
И застегнута булавкой — 
Золотым лучком со стрелкой.



Вдруг слуга вошел с поклоном, 
На лице его тревога:
На колени пап и замер,
Ожидая повеленья.
«Говори», — каган промолвил 
И сверкнул глазами гневно.
— «О, могучий повелитель! 
Возраст твой да будет долгим! 
Будь прославлен ты вовеки!
Не гневись на слуг ничтожных, 
Не найдем твоей невестки, 
Госпожа Иртен исчезла!» —

Поздней ночью псы взъярились 
На пастушеской стоянке,
Где две юрты и кошара 
Возле родника стояли.
На их злобный лай тревожный 
Чабаны — старик с мальчишкой 
Вышли и сквозь снег летучий 
Увидали, что к стоянке 
Двое конных подъезжают. 
Молодой безусый воин 
И его оглан-дружинник 
На ночлег остановились. 
Обогрелись, отдохнули 
Они в юрте гуртоправа,
А поутру ускакали.
Свою сотню догоняя.



СРА Ж ЕН И Е НА ЕНИСЕЕ

Где река  в отвесных скалах 
Путь  прямой себе  пробила,
Где, пройдя «тр уб у»  в Саянах, 
Вновь она выходит в степи,
Там уйгурские отряды 
С кво зь  хакасские заставы 
Прорвались на правый берег, 
Там, в предгорной котловине 
Встретились враги друг с друго/ 
На одной гряде, м е ж  сосен, 
Кую н-бег  шатер поставил.
На д р уго м  конце равнины — 
Встал ч уж о й  уйгурский лагерь. 
П осреди м о р о зн ы м  утром  
Армии в строю  застыли:
Вью тся  бунчуки, знамена, 
Ф л е й ты  и рога играют,
Гнев бурлит, реш имость  зреет... 
С кор о  грянет бой кровавый!
Из рядов хакасов в поле 
На коне гор ячем  белом  
Алып вырвался, блистая 
С талью  воинских доспехов.
Имя м у ж а  Тимир-кирис



На коне Изиг-бупаке;
С р ед ь  дружинников он славен 
Силой, ловкостью , отвагой.
Вот он скачет, снег вздымая,
И кричит он трубны м  криком. 
Там сам ец  — марал осенний — 
Вы зы вает  в д е р зк о м  гневе 
Всех соперников на битву.
Тут раздался  строй уйгуров 
Выехал огромный всадник. 
Хара-харын его имя 
На гнедом  Хара-таскыле. 
Засвистел  он диким свистом, 
Поскакал по полю грузно. 
Разойдясь  на ровной степи, 
Вздыбили коней герои 
И помчались друг на друга, 
Наклонив щиты и копья.
Вихрем несся Тимир-кирис 
Снег клубился  мелкой пылью 
Хара-харын мчался  тучей 
Свист волной за ним катился. 
Затаив на миг дыханье,
Сотни воинов застыли, 
Н апряженно ожидая  
Завер ш енья  этой схватки.
По степным законам каждый 
Бой имел одно начало 
Битву алыпов достойных,
Кровь  и см ер ть  которых ярость,

57



Ж а ж д у  битвы вызывали.
Так случилось, что средь поля 
Сшиблись всадники с разлета; 
Древки  копий от удара 
Разлетелись  сразу  в щепки; 
Прорвались щиты, помялись 
Панцири, наручья, шлемы. 
Первыми вскочили кони.
В ярости зубам и  холки 
Стали рвать они друг другу, 
Бить копытами и грудью .
О чень ско р о  алой кровью  
Снег вокруг зверей покрылся. 
П оказалось  в бел о м  поле 
С р ед ь  зимы морозной  чуд ом  
Расцвели степные маки.
Но богатыри поднялись 
И схватились за о р уж ье .  
Закипела схватка смелых.
В их руках мечи сверкнули 
И скрестились сталь со сталью. 
Лязг ж ел е за ,  топот, крики...
Вой от мощных их ударов 
Лопнули клинки на части,
Но отбросив рукоятки ,
Вновь бойцы схватились яро,
На топориках-секирках 
Свой продолж ив поединок. 
Наконец, сломав секирки,
За  кинжалы ухватились
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И, нацепившись, внезапно 
Так ударили друг друга,
Что упапи бездыханно 
Тимир-кирис, Хара-харын...
А с хозяевами ряд ом  
Пали верные их кони...

Армии стояли молча.
«Нет победы, пораженье» , — 
Каж дый воин так подумал,
Видя гибель тех героев.
Но забили глухо бубны  
И рога запели звонко 
Песню ярости и гнева,
Песню крови и ж ел еза ,
Песню смерти иль победы! 
Зимняя гроза  взыграла,
Гром  над степью  прокатился — 
Это  бог войны ударил 
В небесах в огромный бубен! 
Тучи стрел взвились со свистом
— Вспыхнул бой огнем кровавым. 
В дикой зл о б е  бью тся  люди. 
Словно яростные звери!
За два дня в той котловине 
М ного  воинов погибло.
Грозно  полчище уйгуров,
Храбры  апыпы, жестоки ,
Гнев кагана их бесм ерен .
Но нашла коса на камень.
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М о щ ь  хакасская все крепла: 
О то всю д у  шли на помощ ь 
Сотни новых ополченцев,
А уйгурская подмога 
За  Саянами далеко.
На второй день, ближ е  к ночи, 
Стали отходить уйгуры, 
О тступать  по льду речному, 
Бросив всех своих погибших. 
Началось в хакасском стане 
Ликованье и веселье.
Конница ушла вдогонку 
За беж авш ими врагами,
Пешие на м есте  боя 
Стали подбирать увечных.
Стали слышны плач и стоны,
И моленья , и проклятья...
Д олго  ф акелы  мерцали 
На кровавом  поле битвы.

Третий день с утра был хмурым 
Сыпал снег, тянулись тучи,
Но к о б ед у  в сер о м  небе 
Солнце тускло  заблестело ,
А потом  лазурь  сверкнула 
Неожиданно в разрывах 
О блаков  пушистых белых.
На гряде холмов у бора 
С обр ало сь  хакасов войско. 
Длинными рядами кладки



Д еревянны е  стояли 
Из сухих ж ер д ей  смолистых, 
П ереложенны х  соломой.
В полном воинском убранстве 
В ш леме , панцире, поножах 
Иль в одной простой кольчуге 
Перетянутой  наборным 
П оясо м  из медных бляшек, 
В о зл е ж а л  на каждой кладке 
Труп погибшего апыпа.
Лук и стрелы  в саадаке,
М е ч  поломанный иль саблю, 
Иногда копье  с кинжалом, 
Боевой топор-секирку 
Или острый нож булатный 
Клали м е р тво м у  герою . 
Испокон веков хакасы 
Почитали силу солнца.
На зем л е  посланцем солнца 
Был огонь живой, вертлявый. 
Дух огня был сам ы м  жадным 
Среди всех б о ж е с тв  хакасских 
Чтоб задобрить  злого духа 
Люди ж е р тв у  приносили.
За едой бросали в пламя 
М елкие  кусочки  пищи:
Хлеб  и кашу, сыр и творог, 
М ясо  и бараньи у ш к и ; . 
Брызгали в огонь кум ы со м , 
Аракой  или айраном.



Но особенно доволен 
Дух огня был лриношеньем 
М асла  сладкого иль сала,
Тихим становилось пламя 
И светило ярко, ровно;
И счезал  дым  ядовитый,
Только слабый чад курился. 
О чищ аю щ ей стихией 
Тот огонь считали люди.
От грехов, дурного глаза,
От ш аманского навета,
От нечистой силы мерзкой, 
Вы зы ваю щ ей  болезни.
Чтоб очиститься от скверны,
Надо трижды  прыгнуть смело 
С кво зь  костер  в степи зажженный 
Или ф акел о м  горящ им 
О бвести  вокруг больного,
Или просто окуриться  
Б о го р о д ско ю  травою.
О ттого  всегда хакасы 
Умерш их своих сжигали.
В пламени костра больш ого 
Гибли все грехи людские,
И очищ енные души 
Вм есте  с д ы м о м  поднимались, 
Улетали в мир чудесный 
Вечно голубого  неба.
Там в лазури в свете солнца,
В беспечальной сладкой неге,



Зд р авствую т  благие боги,
Там — обитель вечной жизни.
В это древние хакасы 
Верили с наивной страстью  
И о б р яд  свой похоронный 
Исполняли неотступно.
Так и в этот день после битвы 
Запылали возле  бора 
Сотни кладок погребальных 
На больших кострах гудящих, 
В тучах искр, летящих в небо, 
В облаках седого  дыма, 
Уносились величаво 
В вечность м ертвы е  герои. 
Грозно  бубны  рокотали 
Воины, мечи поднявши,
Пели скорбно  песню смерти. 
П о з ж е  прах сгоревших, вещи, 
Подобрали  с кострищ  люди.
В урнах глиняных рядами 
Их составили в сарае,
Что построен был наутро 
У скалы близ поля битвы.
По старинному обр яд у  
Год в святилище над прахом 
Родичи свершали ж ертвы , 
Воздавали почесть мертвым , 
Вспоминали их заслуги;
В жертвенный костер  бросали 
Пищу ж ир н ую  и лили



Водку ,  что горела синим, 
Блед ны м  плам енем  на углях. 
(Д уш и мертвых д ы м о м  пищи 
И питья д о лж н ы  питаться 
Год, пока в загробном  мире 
П од растут  они, окрепнут.
И начнут там жизнь иную,
Не н уж д аясь  в попеченьи). 
Ч е р ез  год тот прах и вещи 
Хоронили под скалою, 
В м е сте  с пищею в сосудах 
И питьем в высоких вазах. 
Над могилой воздвигали 
Из о б л о м ко в  плит курганчик
— Ю р т ы  каменной подобье.
С надписью плиту больш ую  
Ставили лишь знатным бегам.



СОВЕТ

В честь одержанной победы 
В армию каган приехал,
С ним все знатные вельможи. 
П еред  войском  наградили 
Отличившихся героев,
Поднеся им по заслугам  
К а ж д о м у  наборный пояс.
Пояс с зол о ты м  набором  — 
Наивысшая награда,
А с се р еб р ян ы м  набором  — 
Пояс матыра лихого;
С бр о нзовы м  набором  пояс — 
Честь для меткого  миргена. 
М ногим воинам роздали 
Бляхи с тонкой гравировкой — 
Э то  то ж е  были знаки 
За военные заслуги.
Вновь собрался  ^овет бегов 
В войлочном шатре огромном  
Долгим  бы ло  об суж д ен ье .  
Речи разные звучали. 
Предлагали битву кончить, 
Ведь избитые уйгуры
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Убрались с земли хакасской.
Но другие им резонно 
Отвечали, что ж е л е з о  
Лишь гор ячее  куется , —
Д обивать уйгуров надо.
Ведь враги залечат раны,
Войска их снова хлынут 
По саянским горным тропам.
Были речи, заверенья 
И посланников союзных:
От воинственных карпуков,
Что ж ивут  в степях иртышских,
От алтайских тюрков, азов;
От тувинских дубо , чиков;
От увань ангарских смелых,
От кы ш ты мов самодийских,
Что в лесах все тропы знают, — 
Ведь тайга им мать родная,
А  отец  — хребет Саянский,
С ъ е зд  сою зников решился 
П ом огать  хакасской сипе:
С разных мест в Туву ворваться,
И ударить по уйгурам ,
Чтобы  войско уничтожить;
Выгнать орды ненавистных 
Злобных, дерзких тех пришельцев 
Из земли тувинской древней. 
Согласились, что тувинцы 
(Д у б о ,  чики и другие)
Вновь поднимутся на битву,



Гр уд ью  встанут в бой последний, 
Против гнета ч уж е зем ц е в .

Вот разъехались посланцы,
Й в поход готовит дальний 
Кую н-бег хакасов войско.
Пять тум енов  вслед уйгурам 
По льду Кима — Енисея 
В степь тувинскую  прорвутся  
И своей тяж елой  м о щ ью  
Бреш ь пробью т в уйгурской силе. 
Два тум ена  выйдут сзади, —
То кулак резервной рати;
А один тум ен  — охранный — 
Встанет близ наганской ставки.
И когда из всех ущелий, 
О кружавш их  котловину,
С юга, запада, востока,
Конные отряды  смелых 
Тех сою зников прорвутся,
То грозой кипящей см оет  
Нечисть с ручейков и речек,
Что, сливаясь, о б р азую т  
Енисей великий, гордый.
Как-то был в стране хакасов 
Тяжкий год, когда бродила 
С мерть-старуха по аалам,
И ч у м о ю  черной, страшной 
Всех людей подряд душила.
Той порою  древний старец,
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С ликом, оспою  изрытым, 
Проходил ул у со м  горным 
И средь м ертвого  безм о лвья  
Детский слабый ппач услышал.
В темной ю рте  обнаружил 
Тот старик младенца в зы бке  
И унес его с собою ,
Спас от смерти человека.
Э то  был певец народный 
Знаменитый в Хакасстане.
Все  его К ю л ю к о м  звали:
К ю л ю к  апчах — «М удры й старец 
М ного  знал седой учитель.
Знал когда зем л я  возникла,
Из чего сложились горы,
Все стихии знал природы,
С м ы сл  жизни человека,
Птицы, зверя  или рыбы...
В разных землях иностранных 
Побывал  он, собирая 
В сю д у  знанья по крупинке.
Книгу он писал больш ую  
О  делах предков.
С р адостью  большой встречали 
М уд р е ц а  во всех улусах.
Где те древние хакасы?
Где их песни, знанья, книги?
Кто теперь К ю лю ка  помнит? 
Сотни лет с тех пор промчались. 
Но, о чудо! М ы сл ь  Кю лю ка



Сохранилась и прорвалась 
Невредимой сквозь  столетья.
Я прочел ее недавно!
Было так. О д н аж д ы  старец 
В переходах бесконечных 
На р еке  Тубе  к утесу  
Отдохнуть присел и замер.
«Жизнь прекрасна», — думал старец 
Вечно б солнцем  наслаждаться  
Под л а зур ью  светлой неба 
И вдыхать прохладу ветра!»
И к скале той повернувшись,
Он р е зе ц  достал из сумки, 
Начертал письмом хакасским 
Надпись м у д р у ю  с улыбкой: 
«Тенгри! О, святое небо!
Ты единственная крыша 
Над м о е ю  головою».
В камень врезанная м удрость  
Сохранилась и поныне.
Над рекой Тубо ю  каждый 
М о ж е т  прочитать сегодня 
Строки древнего Кю пю ка  
И увидеть сквозь  столетья  
Предка нашего улыбку.
Как сказал  я, в злую  пору 
П од обрал  К ю л ю к  младенца 
На погибшем от болезней 
Стойбищ е одном сагайском. 
П ото м у  назвал мальчишку
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Сагайхаасом Кю лю к апчах.
Стал е м у  отц ом  любимым, 
Нежной м атер ью  и дедом.
И потом  по всем  аалам 
Вм есте  с мальчиком  ходил он. 
Научил письму и счету, 
Разм ы ш леньям  о природе,
О суд ьб е  людей, их счастье,
О мученьях  их и горе.
Все старинные преданья 
Песни см ел ы е  Кюлюка,
Его шутки-прибаутки, — 
Сагайхаас запомнил с детства. 
С кор о  сам он на чатхане 
Стал играть и петь сказанья, 
Сочинял легко тахпахи,
С м ело , д е р зко  в своих песнях 
Знать высмеивал и баев 
Был он бр ато м  бедным людям, 
Не бросал  в тоске  безродных 
И когда рабы восстали,
С разу  он примкнул к Сампиру 
Д ля  него стал лучшим другом,

Вот теперь в стан Куюн-бега, 
На лихом коне игренем. 
Сагайхаас посланцем прибыл 
От Сампира-попководца.
Он был принят и такую  
Речь сказал в совете  бегов:
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«Войско вольное Сампира,
В час для родины опасный, 
П редлагает бросить распри 
И объединить усилья 
Для бо р ьбы  с врагом жестоким. 
Гнет уйгуров для народа 
Будет  гибельным, ужасным... 
В сем  известно, как тувинцы, 
Наши братья  и соседи,
Без  защиты погибают 
Под пятою чуж е зе м ц е в .
Вы отбросили уйгуров,
Но Уйгурия огромна;
Завтра их каган поднимет 
М ноготы сячны е  орды.
П о то м у  бо р ьба  решится 
Лишь в Туве, когда уйгуры 
Убегут  в сухие степи 
И рассею тся , как прежде,
По д ал еком у  Орхону 
С еленге , Онону, Толе,
По верховьям  Керулена».
Ш у м  поднялся среди бегов: 
«Пастухи учить нас будут!»
«Эти беглые кыш тымы 
И стрелы-то не достойны!» 
«Пусть вернутся  голодранцы 
Ко своим законным баям,
П осле  порки мы позволим 
К р о вью  искупить их наглость!»

71



Кую н-бег сказал со злобой: 
Передай рабу  Сампиру 
Он в военном деле  смыслит 
Как та старая корова, .
Что поддеть хотела волка,
Да лишь рогом  в пень воткнулас 
И была за эту глупость 
Вся разодрана на части!» 
Сагайхаас не удивился.
Он не дрогнул д аж е  бровью. 
«Виж у я, — сказал он тихо, — 
М у д р о с ть  вам не угрожает. 
Когда нет ум а  у бегов,
То не жди — его не будет.
Но отправленный посланник 
Гнева бегов не боится,
Не вернется вспять от камня 
Стрелка, пущенная луком. 
Помните, народ хакасский,
Вашу глупость не забудет!»
По хакасском у закону 
Каж дый вражеский посланник, 
Как бы  ни был ненавистен,
Быть уд ер ж анн ы м  не может. 
Потому-то  бе ззаб отн о  
Сагайхаас в метели снежной 
Ускакал  навстречу ветру.



БО РЬБА  В ТУВЕ

Плохо спал завоеватель 
Во дворце тувинской ставки. 
Среди ночи он проснулся 
Весь в поту, объятый страхом — 
Сон пригрезился тревожный.
И в горах, в ущ ел ье  тесном, 
О кр уж и ли  его вопки.
Злобно  щ елкая  клыками,. 
Ф ы р к а я  и подвывая,
Они м е д л е н н о ,н о  верно 
Вкруг него кольцо сжимали... 
« Ж а р к о  слуги натопили 
В царственных покоях наших», — 
Борм отал  каган, трезвея.
Он вскочил, вновь чуя сипу.
И пошел за двери молча, — 
М и м о  задрем авш ей  стражи... 
Крепостной двор белы м  снегом 
Весь усыпан. Тихо, тихо.
Скоро  стынуть на м о р о зе  
Стал каган уйгуров грозный;
Во дворец  хотел уйти он,
Но услыш ал вдруг движенье 
У ворот и скрип засовов.
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Д вое  спешившихся воинов,
В поводу ведя усталых 
Хрипло дышащих лошадок,
Ш  ли ко дворцу в с о п р о в о ж д е н а  
В о зб уж д ен н о й  чем-то стражи. 
Увидав вдруг Моюн-чура, 
Испугались, оробели,
Пали ниц на снег колючий 
Поползли к нему, стеная.
«О, каган!» — они сказали, — 
«Наше войско все разбито!» 
Утр ом  на бо льш ом  совете  
Беги выслушали молча 
Повеленье  Моюн-чура:
«Всем  войскам уйти за стены 
Крепостей , согнать тувинцев;
Под ком андою  Тутука 
Неустанно люто биться; 
З а д е р ж а ть  врага на месте, 
О ж ид ая  подкреппенья,
За ко тор ы м  в степь Орхона 
Полетит каган стрелою !»

По льду Кима-Енисея 
Ряд за р яд о м  мчатся сотни, 
Скачут тысячи, тумены.
Пар клубится, вью тся флаги, 
Синей сталью  блещ ут  копья 
И пучки орлиных перьев 
В такт колы ш утся  на спицах



Островерхих гладких шлемов. 
Наверху, на край обрыва 
Ели стройные сбеж ались  
И глядят они в ущ елье  
В удивлении великом:
«Ой, неладно что-то в мире! 
С р ед ь  зимы людские реки,
С тяж ким  грохотом  несутся!» 
Вот у ж  выбрались в долину 
Легкой конницы отряды,
Но наткнулись на преграду — 
От скалы к скале тянулась 
Грозная  стена со рвами,
А за ней стояла крепость, 
Башни в небо упирая.
Началась в страде военной 
М ноготрудная  осада 
Тех уйгурских укреплений,
Что ш ирокою  д угою  
Закрывали путь к востоку 
На тувинские просторы.
Так вошли в Туву хакасы.

В это вр ем я  по ущ ел ьям  
Перевалами крутыми 
На Саяны подымалось,
Ш ло  старинною тропою 
По верховьям  речки Аны 
На Ак-Суг, затем  на Хемчик, 
Войско славное Сампира.
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С полководцами своими 
Порешил Сампир к уйгурам 
С фланга подойти внезапно,
С запада врагов ударить.
И п оэтом у  он горной 
К ним направился дорогой, 
Трудною  для сообщений 
Зим нею  порой студеной. 
Впереди всех шли на пыжах 
Горцы опытные — азы.
Зная с детства все проходы 
По родны м  горам  Саянским, 
Они медленно, но верно 
Тропами вели хакасов, 
Выбирая путь короче , 
Безопасней и удобней.
Но снега в долинах горных 
В эту зиму рано пали;
За м е л о  все перевалы,
Пади, русла мелких речек. 
Лишь скалистые таскылы 
О бнаж енны м и  стояли 
В пухлых облаках и тучах. 
Растянувшись длинной цепью, 
Люди двигались по кручам. 
Проминали снег в распадках, 
В поводу коней тащили,
На охотничьих салазках 
Провозили снедь и грузы , 
Иногда движенье  войска



П рекращ алось , оттого что 
Приходилось в рыхлом снеге, 
Где копье  совсем  тонуло, 
П р ор езать  ходы сквозные 
Для коней несущих вьюки,
Через  трое  долгих суток 
Горы  страшные остались 
Позади отрядов смелых,
И долиною Ак-Суга 
В з е м л ю  древню ю  тувинцев 
Вышли воины Сампира.
З д е сь  они разбили лагерь,
Чтобы  сделать передыш ку. 
В скор е  беглы е  тувинцы,
Что в тайге скрывались ближней, 
Стали приходить к Сампиру.
И рассказами  своими 
Об яр м е  уйгурском  тяж ком ,
О народной скорбной доле,
Они в войске разжигали 
Гнев, презренье , ж а ж д у  мести, 
Страсть к с во бо д е  и победе! 
Потекли к Сампиру люди 
Толпами и а одиночку.
Сотня матыров тувинских, 
Взбунтовавш ись , прискакала. 
Возглавлял  ее известный 
Старый справедливый сотник 
Сарыг-оопом  его звали.
Н очью  им был тайно схвачен



Тюльгю-бег — спуга уйгуров 
И доставлен с крепкой стражей 
В лагерь храбрецов отважных.

Вот сидят в походной юрте 
Верные д р узья  Сампира —
И хакасы и тувинцы.
З д есь  они совет держали 
О дальнейшем переходе,
А теперь они решили 
О бъясниться  с Тюльгю-бегом. 
Тюльгю-бег введен был в юрту 
И посаж ен возле  двери.
Вкруг сидящие смотрели 
На него с таким презреньем ,
Что холодные мурашки 
Пронеслись по дряблой коже. 
Удивился старый воин:
«Это  я-то испугался?»
Гордо выпрямился молча, 
Разогнал на лбу морщины 
И застыл с лицом бесстрастным, 
На груди скрестив могучей 
Налитые силой руки.
О братился  он к Сампиру,
Что сидеп в начале юрты 
Р яд ом  с д р уго м  Сагайхаасом, 
Возле  друга Сарыг-оопа:
«О, Сампир, зачем  пришел ты 
В нашу з ем л ю  с этим войском?
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Разве  так приходят в гости?
Или так с м ольбой  приходят 
К величайшему владыке 
Уйгур-хану полководцу,
Чтоб просить его защиты? 
Н еуж ели  ты и парни,
Что на родине восстали 
Против своего кагана, 
Присмирели вдруг внезапно? 
Иль забыли вы обиды, 
О скорбления  забыли?
Кто поклялся страшной клятвой 
На крови святой собачьей 
Отом стить  за лоруганье 
Наших вольностей старинных? 
О, Сампир, да ты ли это 
Пом огать  пришел с отрядом  
Н аш ем у врагу лихому 
Гнусном у  о тр о д ью  волка 
Кую н-бегу  полководцу?
Не забыл ли, ты, как честно 
По народному закону 
М ы  с тобой тогда боролись 
В состязаньях за невесту?
О, Сампир, д р узьям и  станем. 
Р а зо б ье м  мы Куюн-бега 
И за то больш ой награды 
Уйгур-хан нас удостоит!» 
Вспыхнули глаза Сампира, 
Ж а р о м  щеки запылали:
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«Ты, имея ум  короткий,
П озабы п  про мать родную, 
Предал зе м л ю  нашу, воду —
То, что родиной зовется;
Предал собственный народ ты; 
Д р у ж б у  б р атскую  хакасов 
П ром енял  на гнев и злобу  
Иноземных изуверов.
Да, мы все восстали смело 
Против бегского  засилья;
Да, мы помним все обиды: 
Минет вр ем я  — не забудем !
Но сегодня бью т  не бегов, 
Гибнут племена родные,
От пришельцев чуж езем ны х  
Бедные страдают люди:
Ж е н ы , старики и дети.
Да, на свете  все проходит,
Но в сердцах всего народа 
Честь достойного мужчины  
О стается  вечно светлой,
Д а ж е  после личной смерти 
Или гибели героя.
Как ж е  м о ж н о  свою  гордость, 
У м  и совесть  человека  
П ром енять  на ту подачку,
Что рабам  дает хозяин?
Как ж е ,  ты, подмел, несчастный, 
П р ед лож ить  нам, здесь  сидящи/ 
Заклеймить себя  позором



И бесчестием  измены? 
Вспомнил ты закон алыпства. 
Что ж, да буд ет  по закону! 
Выходи на бой смертельный, 
Дайте нам мечи обоим!»
На снегу в толпе народа 
Тюльгю-бег стоял, поникнув 
Головой своей лохматой 
И сквозь  ненависти взгляды 
Н еи збеж н ость  смерти видел. 
Он с тоской глубокой  молча 
Оглядел  родные горы,
Ленту б е л у ю  Ак-Суга,
Ю р т ы  черные в долине. 
Г лубо ко  вздохнул... Внезапно 
О стрием  меча  ударил 
П рям о  в собственное  сердце. 
Ахнул весь народ смотрящий. 
П од ош ел  Сампир и понял — 
От своей руки соперник 
Принял см ел о  и спокойно 
С м ер ть  свою  и вот бездыхан 
Бывший бег на снеж ном  поле.



подвиг
У ж  зима к концу подходит. 
С кво зь  разрывы  туч лохматых 
Чащ е стало появляться 
Солнце в сер о м  м утном  небе. 
М ного  дней идет осада 
К аж д ой  крепости уйгурской. 
М аты р ы  отводят речки, 
Наледями рвы большие 
Постепенно заполняют,
С тр оят  лестницы, заслоны, 
Длинные ведут  подкопы. 
М едленно  идет осада.
Но заставы  не сдаются.
Д о  последнего д ерутся  
Закаленные в походах . 
Хр аб р ы е  м уж и  уйгуров — 
Ж д у т  подмоги от кагана.
Лишь пролом ы  стен, вторжень 
Гибель раненых, болезни, 
Недостаток  стрел  и голод 
Заставляли осажденных 
П рекращ ать  сопротивпенье. 
М ного  ж ер тв  несут хакасы. 
Каж д ы й  вечер  после боя



Бог огня приемлет мертвых.
С д ы м о м  души улетаю т 
К зве зд ам  вверх 
В обитель предков.
О стается  только  пепел — 
М аленькая  кучка  пепла —
От ж ивого  человека!
Основной ударной сипе — 
Коннице — здесь  нет простора: 
Стены длинные меш аю т 
Вырваться  на гладь степную,
А бе з  этого, как пр еж д е , 
Крепок  тыл уйгурской рати — 
Нету сип поднять восстанье 
У замученных тувинцев.
Войско топчется на месте;
И бе з  пользы  гибнут люди 
Всю д у  слышен громкий ропот — 
Нарастает недовольство.
Вчера во врем я  схватки, 
Подскакав неосторож но  
К крепостной высокой башне, 
Кую н-бег в плечо был ранен 
И л еж ал  теперь в палатке 
Весь в поту, стуча зубам и  
От озн оба  и от злости.
«Что ж е  делать? — так он думал 
Не пробить стену уйгуров . . . . 
С кор о  их каган вернется 
С мощ ной армиею  новой



И тогда нам здесь  погибель. 
М о ж е т  быть, назад вернуться 
В свою  з е м л ю  за Саяны?»
Вдруг он слышит конский топот, 
Крики, возглас удивленья,
И к нем у в палатку входит 
Его дядька и стремянный,
А за ним — гонец веселый 
И два стражника плечистых. 
Опустившись на колени,
Все приветствовали бега.
И гонец, спеша, волнуясь, 
Рассказал  о сам о м  важном.
«О, тегин, свершилось чудо!
Там на западе зимою  
С гор лавиною спустилось 
Войско славное Сампира 
И в широкой той долине,
Там, где петом  быстрый Хемчик 
М чится  в пене к Улуг Хем у , 
Стену длинную прорвало,
С м е л о  вышло в тыл к уйгурам! 
Крепости остались сзади.
Их Сампир не осаждает.
Он громит отряды  вражьи 
Посреди открытой степи. 
Поднялся народ тувинский 
И восставшие с боями 
П робиваю тся  к Сампиру.
Его войско прибывает
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Словно Ким наш в половодье; 
Грозной силой оно стало 
Для разбойников уйгурских; 
С кор о  вам оно пом ож ет !»  
Кую н-бег вскочил с постели. 
Радостью  объят  невольной, 
Вышел он и сел на лошадь. 
«С коро , — крикнул он — победа!» 
И помчался, снег вздымая,
П рямо  к крепости могучей,
Чтоб глашатаи немедля 
Объявили  осаж денны м  
Неприятную  им новость,
Чтобь! битва прекратилась 
И враги сдавали крепость.
С двух сторон теперь зажаты  
Войска враж ьего  отряды,
С ред ь  зимы им стало ж арко  
На зе м л е  тувинцев-дубо.
Бой идет. Уйгуры злобно 
И отчаянно дерутся ,
Но хакасы и тувинцы 
Нападают яро с тыла,
Разбиваю т все заслоны. 
Перехватывают см ело  
Караваны и обозы :
С тр ем я  сотнями отважных 
Конников лихой дружины  
Поскакал  Сампир навстречу 
Войску своего кагана.
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В это время, бросив крепость, 
Весь  отряд  уйгурский вышеп, 
Чтоб в отчаянной, кровавой 
И последней ж аркой  схватке 
Путь  пробить в рядах хакасов, 
Вы браться  из окруж енья .
Тут в пылу тяжелой  битвы 
О бн ар уж и л о сь  внезапно,
Что под вр аж еским  ударом  
О казалась  даж е  ставка 
Кую н-бега  полководца 
И пришла бы см ер ть  простая 
И бесславная к тегину,
Но из-за безлесных сопок 
Н еожиданно на помощ ь 
Вырвалась в лихом намете 
Та сампирская дружина.
Бой кипел. Спасенный чудом  
Кую н-бег был снова ранен. 
Засверкал  тут меч Сампира — 
П рочь  отброш ен  враг от ставки. 
Снова к крепости катились 
Волны битвы: пязг ж елеза ,  
Хр уст  костей, проклятья, стоны, 
Рж анье  конское  и вопли.
С башни рог запел тоскливо.
Все  уйгуры встрепенулись:
С ам  Тутук  — наместник края,
С б е гско ю  своей дружиной..
В бой помчался, призывая



Сотни воинов сплотиться.
Ч тобы  строй врагов нарушить.
В гущ е  битвы — ш лем  Сампира. 
Он ср аж ается  отважно 
И с д р уж и но ю  своею  
П робивается  к Тутуку.
Вот поверж ен  рослый воин,
А за ним — другой и третий;
На коне вы соком , стройном, 
С ам  Тутук пред ним явился. 
З авязался  не на ш утку 
Богатырский поединок.
Кони вздыбились, роняя 
Пену с мунд ш туков  железных. 
Копья  в щепки разлетелись 
И щипы у ж е  разбиты,
Но мечи скрестились с лязгом , 
Сталь о сталь заскрежетала , 
Искры  сыпались на шлемы 
Этих апыпов достойных, 
Наконец, м е чо м  Сампира 
Был Тутук  см ертельно  ранен,
И на зе м л ю  пап он тяж ко  — 
Взвыли воины уйгуров.
А Сампир, остановившись, 
Только пот с лица р укою  
Захотел  смахнуть, как дротик 
Засвистел. Он был направлен 
Твердой опытной р укою  
С м ер тон осн ы м  своим ж алом



В незакры тое  доспехом 
Горло  нашего героя.
С м е р ть  дохнула на Сампира, 
Миг ещ е  — и он повержен...
Но один хакасский матыр, 
Ряд ом  бившийся упорно,
В этот миг закрыл отважно 
Своим телом  полководца 
И упал к нем у на руки 
С дротиком  в груди торчащим.

Битва бы стро  затихала,
И остатком  войск, уйгурских 
Ничего не оставалось 
Как сдаваться в плен, бросая 
Все о р у ж ь е  боевое.
А Сампир, с коня спустившись, 
М едленно  шагал по полю 
П р ям о  к ставке Куюн-бега.
На руках перед соб ою  
Нес он небольш ого  воина 
Ж и зн ь  отдавшего геройски 
Чтоб спасти его — Сампира 
И — невиданное депо! —
По лицу, по смуглой коже ,
По усам  и по д бо р од ку  
Закаленного алыпа 
С ле зы  светлые катились.
Весть о подвиге геройском 
О бл етел а  бы стро  войско.
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Поразила всех отвага.
И теперь сходились люди,
Чтоб узнать алыпа имя,
Чей он сын и где родился,
Из какого рода вышел 
Ю ный паренек хакасский,
Так бесстраш но проявивший 
Полное презренье  к смерти. 
На холме стояли беги,
Воины и полководцы 
В дорогой собольей  шубе 
И в бо бр о вой  пышной шапке 
На больш ой м ед веж ьей  ш куре 
Кую н-бег сидел м е ж  ними. 
Подош ел Сампир и молча 
П оложил перед тегином 
Тело м ертвого  героя.
Ш л ем  упал, лицо открылось, 
Развились как змеи косы...
В удивленьи все вскричали:
«То Иртен-хатун! О, боги!» 
Куюн-бег, Сампир, все люди 
Пали в горе на колени.
На другой день после битвы 
Дух огня принял десятки 
Новых жертвоприношений — 
М аты ров  в бо ю  погибших.
И среди м у ж е й  суровых, 
М е ж д у  тех бойцов отважных, 
Как апыпа средь  алыпов,



Гордо  войско провожало  
В вечность женщину-героя.
В саркоф аге  деревянном, 
Ш е л к о м  изнутри обитом,
На ко ш м е  пушистой серой,
Со щ итом под головою ,
Как живая во злеж ала ,
Удивившая хакасов 
Силой пламенного сердца, 
В ерностью  любви великой,
Д очь  слепого старца Кира 
Как алып она одета 
И полож ена  с о р у ж ьем :
С л уко м  бо евы м , колчаном 
И с м е чо м  в тяжелых ножнах. 
Только сломаны, пробиты 
По старинному обряду , 
П огребальны е предметы:
Верили всегда хакасы,
Что в небесн ом  светлом  мире 
Все  долж но  преобразиться , 
Стать обратны м  отраж еньем . 
Ведь ж ивы м  там станет мертвый, 
М е ч  поломанный — вновь целым 
И все порченные вещи 
Снова годными предстанут.
Пело войско песню смерти. 
Бубны  тяж ко  рокотали 
И рога стонали глухо 
Ф л ей ты  всхлипывали тонко
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Издавна известно людям:
Кто в б о ю  погиб — тот славен, 
Трижды славен он навеки; 
Лучшей смерти не бывает!



ПОБЕДА

Вот дни скорби пролетели,
И тогда совет военный
Вновь собрался, чтоб обдумать
Цепи нового похода.
Кую н-бег решил с Сампиром 
И во ж д ям и  его войска 
Сговориться  о сою зе ,
О  совм естно м  нападеньи 
На остатки враж ьей  рати.
П еред  всем  больш им советом  
В благодарность за поддерж ку ,  
Кую н-бег назвал Сампира 
Гор д ы м  им енем  героя.
Высший титул полководца,
Как его в народе звали, 
Утвердил он за Сампиром; 
О б е щ ал  перед  каганом 
Выпросить е м у  прощ енье 
И вернуть сем ье  алыпа 
Вновь ж еланную  свободу! 
Гр устн ы м  был Сампир-воитель, 
Б езучастно  речь тегина 
С луш ал  он, вздыхал и кашлял,
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Но едва лишь тот закончил,
Для ответа взял он слово 
П усть хоть раз услышат правду 
Эти чванливые беги.
— Ай, тегин, с то б о ю  небо 
Рассудило нас. Да будет!
О бо  мне ты не заботься  
О д н о м у  немного надо.
Весь народ увидеть ж а ж д е т  
Справедливое правпенье. 
Каж д ая  сем ья  свободной 
Стать должна от всех поборов. 
Пусть  не буд ет  ни голодных,
Не обиженных властями.
Для того ль создало  небо 
Наш народ черноголовый,
Чтоб один другого  мучал, 
Притеснял богатый бедных, 
Сильный слабого позорил?
Вот теперь объединиться 
Ты решил с моей дружиной.
А ведь мы вам предлагали, 
Посылали Сагайхааса...
Что ж е  вы тогда кичились?
Ты ж е  сам, тегин, см еялся  
И сравнил меня с коровой,
Что боднуть  хотела волка,
Да рогами в пень воткнулась? 
Вм есте  мы бы разгромили 
Злы е  вр аж еские  орды



У ж  давно. А сколько  жизней 
Сохранилось бы  хакасских? 
Зам о лчал  Сампир. Увидел,
Что нахмурились все беги.
Не привыкли они слышать 
Речи дерзкие , прямые. 
Усм ехнулся  он, заметив 
Смех в глазах у Сагайхааса;
У своих друзей  на лицах 
О д о б р е н ье  он увидел. 
Сагайхаас сказал с улыбкой:
— М ного  разных притч и сказок 
Нам рассказывали деды.
М ного  знают их в народе.
Я одну пр остую  басню 
Р а сска ж у  вам, улуглары!

ПРИТЧА САГАЙ ХА АС А

Из далеких стран однажды  
Прилетел орел  могучий. 
Вы брал  он высокий тополь, 
Старый с толстыми ветвями. 
Опустившись на вершину,
Стал гнездо свое он строить, 
З д е сь  задум ал  поселиться. 
Из-под тополя в ту пору 
Вы лез  крот, жилец  подземный, 
И, услыш ав клекот птицы,



Мощ ных кры льев  свист услыша, 
Он сказал, понюхав воздух:
— О, орел, послушай друга,
Белый тополь не надежен —
У него гнилые корни!
Но орел  — хан птиц могучий,
К р о т  ж е  — зем л екоп  тщедушный. 
И орел  наш б е з  вниманья 
Те слова крота  оставил 
И построил на вершине 
Богаты рское  жилище.
Вот однаж ды  прилетает 
Птица-хан назад с добычей.
Что ж  он видит? Тот высокий, 
Крепкий и могучий тополь 
Пап на з е м л ю  и при этом 
Задавил своей громадой 
Всех орлят его любимых 
И л ю б и м ую  орлицу.
Закричал ор ел  от горя,
Опустился он к погибшим.
А из норки крот выпазит
Весь  в з е м л е ,  слепой, но мудрый,
Говорит орлу , вздыхая:
— Если бы  меня достойным 
Ты считал, тогда бы понял,
Что совет добрососедский  
Я подал тебе  как другу.
Если б ты меня послушал,
То не встретился бы с горем!
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«А  теперь скажите, люди,
Разве  м уд р о сть  не в народе?
Не в народе ль ваша сила?
Что примолкли, аксакалы?» — 
Началось тут об суж д ен ье :
Как в Туве с врагом  покончить 
И в Уйгурию прорваться;
Кто сою зниками будет;

С колько  войск собрать  удастся 
И откуда  брать запасы 
В той чуж о й  стране далекой?

По Туве петит п о ж ар о м  
Всенародное  восстанье!
П лемена  тувинцев всю ду 
Бьют чиновников уйгурских,
И проводят в тыл глубокий 
Чер ез  горы по тропинкам 
В степь лазутчиков хакасских.
По Торгалыку, Чадану, 
Хонд ергею , Э л егесу ,
По Ш у р м а к у ,  К ы зы л  Хем у,
Вверх уходят к Танну-Оле 
Группы воинов-уйгуров.
И бегут  они чрез  горы 
В степь, на юг, к Больш им озера  
На восток до Косогола,
На свои родные земли.
Сотни армии хакасской 
И тяжелых войск тумены



Подошли у ж  к Танну-Оле. 
Ополченцы из тувинцев, 
Сбившись в мелкие отряды, 
Нападали днем и ночью.
Но р е ш аю щ е ю  силой 
Было в тех последних битвах 
Войско славное Сампира.
Так в Туву пришла победа! 
Ликовали все народы:
И хакасы, и тувинцы, 
Прииртышские карлуки,
Тюрки Горного Алтая, 
Самодийские кыш тымы 
И ангарские увани.
Наконец-то на Саянах 
Впасть пришельцев чуж езем ны х , 
Словно в небе  дым, исчезла. 
В скор е  слух пришел: внезапно 
Во дворце О рду-балыка  
У м е р  старый враг хакасов 
М ою н-чур  завоеватель.
С м е р ть  его внесла раздоры  
В правящий совет уйгуров, 
С м утн о  стало в каганате, 
Беспокойно и тревожно.
В довершение каганом 
Был посаж ен  на престоле 
Самый младший из тегинов 
И в руках в е л ь м о ж  придворных 
Стал игрушкой этот мальчик.
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Разбрелись  войска уйгуров, 
Их соседи осмелели...
Но война все продолжалась. 
С вы ш е десяти туменов,
Н овое  больш ое  войско 
Все  союзники собрали.
И повел его к востоку 
На захват зем е л ь  уйгурских 
Сам  каган хакасов А ж о .  
Управителем  надежным 
Он в тылу оставил сына. 
Д о л ж е н  был тегин смириться 
Не зажили его раны.
В бывшей крепости уйгурской 
На ш ироком  Улуг Хем е  
Основал  свою  он ставку.

А Сампир с дружиной верной 
Не пошел в чуж и е  земли.
На совете  всего войска 
Так д р у зья  постановили:
«М ы  Туву освобож дали  
От засилья ч у ж е з е м ц е в  — 
Правы м  было наше депо, 
Свой народ мы защищали. 
Д ля  хакасского народа 
И тувинских наших братьев 
Больш е  нет угр о зы  вражьей. 
Д ля  чего ч у ж у ю  зем лю  
Завоевы вать  теперь нам?



У овец окот начался,
У ж  подходит врем я  пашни —
М ы  д олж ны  домой вернуться, 
Много дел у нас и дома!»
Беги старшие хакасов 
О бсуж д а л и  положенье.
И решили горный округ 
По верховьям  Абакана 
(Те ж е  земли Девьей ямы!) 
П ередать  под впасть Сампира, 
Чтобы  правил он законно 
И выплачивал кагану 
Лишь пушниною налоги.
Думали: «Д алеко  буд ут  
Эти дерзкие  безум ц ы .
А из гор тех диких, мрачных,
Они сами разбредутся .
Срок  пройдет — тогда посмотрим, 
Станет нуж но  — примем меры».
И Сампир знал то ж е  твердо:
«Не уж и ться  вольным лю дям  
•Снова с бегским самовластьем . 
Лучш е  быть в горах свободным, 
Чем  р або м  в степи привольной.
М ы  на родину вернем ся  
Отдохнем  и попируем;
Всех желаю щ их с со б о ю  
Увед ем  в родные горы.
С о б е р е м  большие силы —
Пусть нас беги стерегутся !»
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Так Сампир поход закончил 
И в обратный путь собрался 
Раннею весной недружной, 
Когда лед на Енисее 
Дни последние держ ался . 
П еред  выходом в долине, .
На скале из красных камней, 
Сагайхаас письмом хакасским 
Начертал б о л ьш ую  надпись.
В назидание потом кам  
О  победе  и о спаве 
Говорила эта надпись.

Говорила? Нет, и ныне
Тот, кто м о ж е т  — прочитает.
О кеан  воды ум чался
В Хем чике  за это время
И десятки поколений
Вдаль ушли с земли хакасской
(Не вернуться  им обратно!).
А  скала стоит как преж де  
И доносит до потомков 
Речь далеких, славных предков

Ночь десятая кончалась,
Из-за гор заря всходила. 
Конь-чатхан остановился.
Все задум ались  глубоко .
Наш певец испил айрана, 
Крякнул , сладко потянулся,



Лег и в отдых погрузился,
В сон глубокий, безмятежны й.

Так закончил апсах Петке 
Свои песни о Самлире.

(1940-1962 гг.)



С Л О В А Р Ь

Аал — селение.
Абакан (хак. А гбан ) — река , левый приток Енисея. 
Айран — м олочны й напиток.
Аксакал — д ословн о : «Б ел ая  бор о д а» . В еж л и во е  о б ­
ращ ение к старикам .
Ак-Суг — река , левый приток Кемника.
А л ы п  — богаты рь.
Ана (Аны) — река , правый приток Абакана.
Апсах — старик.
Арака — вино, и зго то в л яе м о е  из айрана.
Аркан — во ло сян ая  веревка .
Бай-Даг — гора на л е во м  б е р егу  Улуг Х е м а  в Туве. 
Год овцы, зайца, тигра и т.д. — У хакасов, как и у 
других азиатских народов, с древности  уп о тр еб л ял ся  
д венадцатилетний живАтмый цикл в календ аре: год 
мыши, коровы , лисицы, зайца, ящ ерицы, зм еи , лошади, 
овцы, ч ел о века , курицы, ж ур авл я , козы .
Даши — сред н евековы й  Таджикистан.
Еман — к о зе л .
Енься —  Ким. Енься — ненец кое  и Ким — хакасское 
имя реки Енисея
Есь (хак. Ис суг) — р ека , левый приток Абакана. 
Камча — нагайка.
Карасук (Хара суг) — родник.
Хемчик — крупнейший приток Енисея в Туве.

102



Керулен — р ека  в восточной  части Уйгурии (с о в р е ­
м енная М онголия).
Клевец — крю к на д р е вке  д ля сбрасы вания с коня 
тя ж е л о  воо р уж ен н ы х  воинов.
Кондома — р ека  на С ев ер н о м  А лтае .
Косогол — о зе р о  в северной  Уйгурии.
Кызыл Хем  — правый приток Каа  Х е м а  в его верх о ­
вьях.
Кыш тымы — р о д о вы е  и плем енны е группы, находив­
ш иеся в ф ео д ал ьн о й  зависим ости .
Маймах — унты.
М атыр — герой, богаты рь.
Мирген — меткий, ловкий с тр ел о к  из лука.
Мрас-су — левы й приток Томи.
Нымах — сказание.
Онон — река  в восточной  Уйгурии.
Орду-Балык — столичный го р о д  уйгуров VIII-IX вв. на 
р. О рхоне
Орхон — приток С еленги, в северн ой  Уйгурии. 
Саадак — н ал учье  и колчан.
Сарлык -  як.
Свистунка — стр ел а  с полой костяной  свистулькой. 
Селенга — река, вп ад аю щ ая в оз. Байкал.
Согд — д ревняя страна в С ред ней  Азии с ц ен тром  в 
г. С ам ар кан д е .
Талбах — ш кура д ля сидения.
Танну-Ола — горный хребет, о гр аж д аю щ и й  Туву с юга. 
Таскыл (т асх ы л ) — верш ина хребта.
Тахпах — к о р о тка я  лирическая песня.
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Таштып (хак.Тастю п ) — левый приток А бакана. 
Тенгри — н ебо  (д р е вн ех акасско е  б о ж е с тв о ). С о в р е ­
м енное: тигир.
Тёя (хак. ТОв суг) — река.
Тола — приток О рхона.
Томь — река.
Торгалык — река , с те ка ю щ а я  с хребта  Танну-Ола в 
Улуг Х е м .
Т у м е н  — д е ся ть  ты сяч (воинское под разд елен ие ; ар ­
мия).
Улуглары — почтенные, начальники.
Улуг Хем  — тувинское название Енисея (о т  г. Кы зы ла  
до  Саянских гор ).
Уран — воинский клич.
Хадарчи — пастух.
Хайджи — певец-сказитель.
Хараа — ночь.
Хонгердей — левый приток реки Чадана.
Хом ы с — струнный м узы кальны й  инструмент.
Чадан — правый приток Кем чика .
Чааты — речка, вп ад аю щ ая в Улуг Х е м  у Вай Дага. 
Чатхан — м узы кальны й  инструмент.
Чекан — о стр ая  секирка на ручке , для пробивания 
ш лем ов.
Ш урм ак — речка , с те к а ю щ а я  с хребта  Танну-Ола. 
Элегес — левый приток Улуг Х ем а .
Эль — р о д о вая  группа, уп равляю щ ая го суд ар ством . 
Э т о  древний хакасский р од  «хыргыс» (кы ргы з).
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Имена, имеющие значение:

Изиг-булак — Горячий источник.
Кир — Старый.
Куюн (Х ую н ) — Вихрь, С м ер ч .
Сагайхаас — по сам оназван ию  двух основных хакас­
ских п л ем ен  сагайцев и хаасов. И м я  символизирует 
единство х акасского  народа.
Сарыг-оол — Ж е л т ы й  парень.
Тимир-кирис — Ж е л е з н а я  тетива.
Тюльгю — Лисица.
Хара харын — Ч ер н ая утроба .
Хара таскыл — Ч ер н ая гора.

Ф еодальны е титулы 
средневековых хакасов и уйгуров:

А ж о — го суд ар ь  сред н евековы х  хакасов.
Вег — плем енной  управитель, князь.
Каган — хан ханов.
Оглан — дружинник.
Тархан — знатный чело век , правитель округа. 
Тегин — принц-наследник.
Тутук — нам естник кагана.
Хан — пр ед вод и тель  войска, главнокомандую щ ий. 
Хатун — княгиня, знатная женщ ина.
Шад — пом ощ ник кагана у уйгуров.
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Средневековые племенные названия народов 
Сибири и Центральной Азии:

Азы, дубо и чики — плем ена, живш ие в Туве. 
Карлуки — плем я, ж и вш ее  по верх о вьям  Иртыш а и в 
восточной части  Казахстана .
Сагайцы — одно из хакасских плем ен.
Согдийцы — ж и тели  С огд а, предки таджиков. 
Тюргеши — пл ем я, ж ивш ее  в С ем и р ечье .
Уйгуры — п л ем я, го сп о д ство вавш ее  в VIII-IX вв. над 
всей Ц ентральной  Азией. В 840-847 гг. го суд ар ство  
уйгуров б ы л о  ун ичтож ен о  сред н евековы м и  хакасами. 
Увань — наим енование сред н евековы х  эвенков.



ЛЕОНИД РО М АН О ВИ Ч  КЫ ЗЛ А С О В

Автор  прочитанной Вами поэмы 
«Сампир» широко известен в России и за 
ее пределами как историк, автор ф унд а ­
ментальных исследований по археологии и 
истории Ю ж н о й  Сибири, Цент- ральной и 
Средней Азии.

Сегодня Вы познакомились с ним как 
с автором  литературного произведения, 
созданного на материале хакасской исто­
рии. Поэма «Сампир» была у ж е  опублико ­
вана на хакасском  язы ке  в газете «Ленин 
чопы» и получила положительный отзыв 
у читателей.

А втор  поэмы  как всегда выступает 
за вы со кую  че л о ве че скую  нравствен­
ность, воспевает светлое  чувство любви, 
настоящ ую  д р у ж б у ,  умение защитить 
род ную  зем лю .

Л.Р. Кы зласов  известен и как критик, 
знаток литературной жизни Хакасии. В 
о черке  о творчестве  хакасского писателя 
В.Д. Гурницкого — человека  необычной 
суд ьбы  — Леонид Романович дал со д ер ­
жательный анализ литературы  Хакасии 30- 
40-х годов. Им такж е  написаны ориги­
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нальные исследования «О литературе и 
ф о льклор е  средневековых хакасов», «Ни­
зами о древнехакасском  государстве» и 
другие.

С большой теплотой пишет он о че р ­
ки о сво ем  талантливом учителе С.В. Ки­
селеве, о первых ученых-пу тешествен- 
никах прошлых столетий, изучавших исто­
рию и природу Хакасии.

Я бы осм елился  сказать и о том, что 
творчество  Л.Р. Кызласова , в том  числе и 
поэма «Сампир», знакомят читателя с фи­
лософией древних хакасов, с их взглядами 
на о кр уж аю щ ий  мир и общ ество .

Надею сь, что читателям понравится 
эта поэма, они узнаю т много нового о 
зем ле, на которой живут и об истории 
Хакасии.

Проф ессор Я.И. СУНЧУГАШ ЕВ
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В 1994 год у в Х а к а сск о м  книжном  
и зд а те л ьстве  выйдут в свет книги:

М ифы и легенды Хакасии. —
С о ст . П.А. Трояков.
В. Балаш ов. Приди ко мне в туман.
Повести и рассказы .
Г. Б атц .'И з  века в век. -  Повести.
Г. С ы солятин . Д о р о ж е  и золота и 
серебра. — П еревод ы  устной 
поэзии хакасов.
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